EN: LUXIFLAME — USER MANUAL
BASIC SAFETY WARNINGS

1. When using electrical accessories, pay close attention to reduce the risk of fire, electric shock,
and injury.

2. This heater must be connected to a 220-240V socket. Do not insert any other device into the
same electrical circuit. If you are unsure of the socket's characteristics, consult an electrician
before use. Incorrect insertion of the plug may cause fire, malfunctions, damage, injuries, or
even death.

3. Do not connect to an extension cord, power strip, or socket with other connected appliances.

To avoid burns, do not touch surfaces while the heater is in use.

Keep combustible materials such as pillows, carpets, clothes, and curtains at least 1 meter

away from the front and sides of the heater.

Be careful when using the heater near children, invalids, or animals.

Always unplug the heater when not in use.

Do not use the heater with a malfunctioning socket or after a socket malfunction.

Do not use outdoors. Exposure to elements such as air, rain, snow, and sun can cause damage

and danger.

10. Do not use near water sources such as bathtubs or sinks.

11. To detach the heater, first switch it off and then remove it from the socket.

12. Do not allow foreign objects to enter or block the ventilation.

13. To prevent a possible fire, do not block the air filter. Do not use on soft surfaces such as beds.

14. Keep at least 1 meter away from any object and in a room that is not too narrow or small.

15. Do not use the heater in areas where gasoline, paints, or flammable liquids are used.
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KEEP THE HEATER DRY

e ATTENTION: Designed only for internal wall use.
e ATTENTION: Do not connect to extensions or outlets with other appliances.
e CAUTION: Risk of electric shock if not inserted strictly into the socket.

TROUBLESHOOTING
My LUXIFLAME does not work:

1. Make sure that the socket supports the voltage of 220-240V.

2. Ensure the product or socket does not show visible damage; otherwise, contact an
electrician.

3. Make sure you have pressed the ON/OFF button on the side of LUXIFLAME.

4. LUXIFLAME only works in a vertical position; make sure you have not inserted the product
horizontally.

Cold or warm air comes out:

1. Wait a few minutes after switching on.
2. Make sure you have not set the minimum temperature.



PRODUCT OVERVIEW

1. Decrease the temperature
2. Increase the temperature
3. Digital display
4. Speed regulation
5. Timer
6. Sensor
7. ON/OFF button
8. Flame display
PRODUCT OPERATION
1. Insert LUXIFLAME into the 220-240V socket.
2. Turn the button on the side of the unit towards the ON position to turn the heater on.
3. Use the "+" button to raise the temperature or "-" to lower it, between 15-32°C as marked on
the display.
4. Select the desired speed. Press "Speed" to choose between HIGH (fast) and LOW (slow) as
marked on the display.
5. Press the "ON/OFF" button towards OFF to switch off the heater, and disconnect it from the
mains.
TIMER

LUXIFLAME has an integrated timer that allows automatic heating of the heater when it reaches the
set time.

While LUXIFLAME is on, press the "timer" button to activate the timer.

The button sets the time the heater will automatically turn off. Press +/- to set the closing
time; you can choose between 1 to 12 hours.

When the desired time is reached, do not press anymore.

To cancel the timer, you can set the automatic shutdown hours to 00.



REMOTE CONTROL COMMANDS

+/-: Temperature regulation

Speed: Speed regulation between HIGH (fast) and LOW (slow)

Timer: Press the TIMER button to set the time the heater will automatically turn off. Press +/-
to set the closing time hours, timing range (1-12 hours).

The remote controller requires a CR2025 battery to work (included).

PRODUCT MAINTENANCE

NOTE: Before starting any maintenance operation, disconnect LUXIFLAME from the outlet
and let it cool completely.

To clean LUXIFLAME, dust it with a damp, non-abrasive cloth. Use a little soap and dry with a
soft cloth.

CAUTION
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DO NOT use alcohol, petrol, abrasive cleaners, polishes, or brushes to clean it. They could
cause damage to the heater.

DO NOT let liquids enter the device.

DO NOT immerse LUXIFLAME in water.

Wait until the unit is completely dry before turning it on.

Store in a cool and dry place when not in use.

INSTRUCTIONS FOR RECYCLING AND DISPOSAL:

This label means that the product cannot be disposed of as other household waste throughout the EU. To
prevent potential damage tothe environment or human health from uncontrolled waste disposal. Recycle
responsibly to promote the sustainable use of material resources. If youwant to return a used device, use the
drop-off and collection system, or contact the retailer from whom you bought the product. The retailer can
accept the product for environmentally safe recycling.

A declaration by the manufacturer that the product complies with the requirements of the applicable EU
Directives.



SI: LUXIFLAME - NAVODILA ZA UPORABO

OSNOVNA VARNOSTNA OPOZORILA
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11.
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13.

14.

15.

Pri uporabi elektriénega pribora bodite pozorni, da zmanjSate nevarnost poZzara, elektricnega
udara in poskodb.

Ta grelnik mora biti prikljucen na vti¢nico 220-240 V. V isti elektri¢ni tokokrog ne vstavljajte
nobene druge naprave. Ce niste prepri¢ani o znacilnostih vti¢nice, se pred uporabo
posvetujte z elektricarjem. Nepravilna vstavitev vti¢nice lahko povzroci pozar, okvare,
poskodbe, poskodbe ali celo smrt.

Ne prikljucite na podaljSek, napajalni trak ali vti¢nico z drugimi priklju¢enimi napravami.

Da bi se izognili opeklinam, se med uporabo grelnika ne dotikajte povrsin.

Vnetljive materiale, kot so blazine, preproge, oblacila in zavese, hranite vsaj 1 meter stran od
sprednje in stranske strani grelnika.

Pri uporabi grelnika v blizini otrok, invalidov ali Zivali bodite previdni.

Kadar grelnika ne uporabljate, ga vedno izkljucite iz elektriécnega omrezja.

Grelnika ne uporabljajte z nedelujoco vti¢nico ali po okvari vticnice.

Ne uporabljajte na prostem. Izpostavljenost elementom, kot so zrak, deZ, sneg in sonce,
lahko povzroci poSkodbe in nevarnost.

Ne uporabljajte v bliZini vodnih virov, kot so kopalne kadi ali umivalniki.

Ce Zelite lo¢iti grelnik, ga najprej izklopite in nato izvlecite iz vti¢nice.

Ne dovolite, da bi tuji predmeti vstopili v prezracevanje ali ga blokirali.

Da bi preprecili morebitni pozar, ne blokirajte zracnega filtra. Ne uporabljajte na mehkih
povrsinah, kot so postelje.

Napravo hranite vsaj 1 meter stran od kakrsnih koli predmetov in v prostoru, ki ni preozek ali
premajhen.

Grelnika ne uporabljajte v prostorih, kjer se uporabljajo bencin, barve ali vnetljive tekocine.

OHRANJAIJTE GRELNIK SUH

POZOR: Zasnovan je samo za uporabo na notranji steni.
POZOR: Ne priklju€ujte na podaljske ali vti¢nice z drugimi napravami.
POZOR: Nevarnost elektricnega udara, ¢e grelnika ne vstavite strogo v vti¢nico.

ODPRAVLIANJE TEZAV

Moj LUXIFLAME ne deluje:

Prepricajte se, da vti¢nica podpira napetost 220-240 V.

Prepricajte se, da izdelek ali vticnica ne kaze vidnih poskodb; v nasprotnem primeru se
obrnite na elektricarja.

Prepricajte se, da ste pritisnili gumb ON/OFF na strani naprave LUXIFLAME.
LUXIFLAME deluje le v navpicnem poloZaju; prepricajte se, da izdelka niste vstavili
vodoravno.

Izhaja hladen ali topel zrak:

1.
2.

Po vklopu pocakajte nekaj minut.
Prepricajte se, da niste nastavili najnizje temperature.



PREGLED IZDELKA
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Zmanjsanje temperature
Povecanje temperature
Digitalni prikazovalnik
Regulacija hitrosti
Casovnik

Senzor

Gumb za vklop/izklop
Prikaz plamena

DELOVANIE IZDELKA

1. LUXIFLAME vstavite v vti¢nico 220-240 V.

2. Zavklop grelnika obrnite gumb na strani enote proti polozaju ON.

3. Zgumbom "+" povisajte temperaturo ali z gumbom "-" zniZajte temperaturo med 15-32 °C,
kot je oznaceno na zaslonu.

4. lzberite Zeleno hitrost. S pritiskom na gumb "Speed" (Hitrost) izberite med HIGH (hitro) in
LOW (pocasi), kot je oznaceno na zaslonu.

5. Pritisnite gumb "ON/OFF" v smeri OFF, da izklopite grelnik in ga izkljucite iz elektri¢cnega
omrezja.

CASOVNIK

LUXIFLAME ima vgrajen casovnik, ki omogoca samodejno segrevanje grelnika, ko doseZe nastavljeni

cas.
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Ko je grelnik LUXIFLAME vklopljen, pritisnite gumb "Casovnik", da aktivirate ¢asovnik.
Z gumbom nastavite Cas, ko se bo grelnik samodejno izklopil. S pritiskom na tipko +/-
nastavite ¢as zapiranja; izbirate lahko med 1 in 12 urami.

Ko je Zeleni ¢as dosezen, ne pritiskajte vec.

Ce Zelite preklicati ¢asomer, lahko ure samodejnega izklopa nastavite na 00.



UKAZI DALJINSKEGA UPRAVLIALNIKA

1. +/-: Regulacija temperature

Hitrost: regulacija hitrosti med HIGH (hitro) in LOW (pocasi)

3. Timer: Pritisnite gumb TIMER, da nastavite ¢as, ko se bo grelnik samodejno izklopil. Pritisnite
+/-, da nastavite cas zapiranja ur, ¢asovno obmodje (1-12 ur).
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Daljinski upravljalnik za delovanje potrebuje baterijo CR2025 (prilozena).
VZDRZEVANIJE IZDELKA

e OPOMBA: Pred zacetkom kakrsne koli dejavnosti vzdrZzevanja izkljucite LUXIFLAME iz vti¢nice
in pustite, da se popolnoma ohladi.

o Ce Zelite o€istiti napravo LUXIFLAME, jo z vlaZzno neabrazivno krpo obridite s prahom.
Uporabite malo mila in ga osusite z mehko krpo.

POZOR

1. Zanjegovo Cis¢enje NE uporabljajte alkohola, bencina, abrazivnih Cistil, los¢il ali krtac. Zaradi
njih lahko pride do poskodb grelnika.

NE dovolite, da bi v napravo vstopile tekocine.

Naprave LUXIFLAME NE potapljajte v vodo.

Preden napravo vklopite, poc¢akajte, da se popolnoma posusi.

Kadar naprave ne uporabljate, jo shranite na hladnem in suhem mestu.
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NAVODILA ZA RECIKLIRANJE IN ODLAGANIJE:

Ta oznaka pomeni, da izdelka ni dovoljeno odvreci med gospodinjske odpadke po vsej EU. Da bi preprecili
potencialno skodo okolju ali ¢loveskemu zdravju zaradi nekontroliranega odlaganja odpadkov. Reciklirajte
odgovorno za spodbujanje trajnostne rabe materialnih virov. Ce Zelite vrniti uporabljen izdelek, uporabite
sistem za oddajo in zbiranje, ali pa stopite v stik z trgovcem, pri katerem ste izdelek kupili. Trgovina lahko

sprejme izdelek za okolju prijazno recikliranje.

c € Izjava proizvajalca, da izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih direktiv EU.



HR: LUXIFLAME — KORISNICKI PRIRUCNIK

OSNOVNA SIGURNOSNA UPOZORENJA

1.
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10.
11.
12.
13.

14.

15.

Kada koristite elektricne dodatke, obratite posebnu paznju kako biste smanijili rizik od pozara,
strujnog udara i ozljeda.

Ovaj grija¢ mora biti spojen na uti¢nicu od 220-240V. Ne spajajte nijedan drugi uredaj na isti
elektricni krug. Ako niste sigurni u karakteristike uti¢nice, prije upotrebe konzultirajte
elektri¢ara. Nepravilno umetanje utikaca moZze uzrokovati pozar, kvarove, osteéenja, ozljede ili
¢ak smrt.

Ne spajajte na produzni kabel, razvodnu kutiju ili uti¢nicu s drugim priklju¢enim uredajima.
Kako biste izbjegli opekline, ne dodirujte povrsine dok je grijac u upotrebi.

Drzite zapaljive materijale poput jastuka, tepiha, odjece i zavjesa najmanje 1 metar udaljene
od prednje i bocnih strana grijaca.

Budite oprezni kada koristite grijac u blizini djece, invalida ili Zivotinja.

Uvijek iskljucite grijac iz uti¢nice kada nije u upotrebi.

Ne koristite grijac s neispravnom uti¢nicom ili nakon kvara uti¢nice.

Ne koristite na otvorenom. Izlaganje elementima kao Sto su zrak, kiSa, snijeg i sunce moze
uzrokovati oste¢enja i opasnosti.

Ne koristite u blizini izvora vode kao Sto su kade ili umivaonici.

Za odvajanje grijaca prvo ga iskljucite, a zatim ga izvadite iz uti¢nice.

Ne dopustite ulazak stranih objekata ili blokiranje ventilacije.

Kako biste sprijecili moguci pozar, ne blokirajte filter zraka. Ne koristite na mekim povrSinama
poput kreveta.

DrZite najmanje 1 metar udaljenosti od bilo kojeg predmeta i u prostoriji koja nije preuska ili
mala.

Ne koristite grijac u podrucjima gdje se koriste benzin, boje ili zapaljive tekuéine.

DRZITE GRUJAC SUHIM

PAZNJA: Dizajniran samo za unutarnju zidnu upotrebu.
PAZNJA: Ne spajajte na produine kablove ili uti¢nice s drugim uredajima.
UPOZORENIJE: Rizik od strujnog udara ako nije pravilno umetnut u uti¢nicu.

RJESAVANJE PROBLEMA

Moj LUXIFLAME ne radi:
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Provjerite podrzava li uti¢nica napon od 220-240V.

Provjerite ima li proizvod ili uti¢nica vidljiva ostecenja; u suprotnom, kontaktirajte elektricara.
Provjerite jeste li pritisnuli ON/OFF gumb sa strane LUXIFLAME.

LUXIFLAME radi samo u vertikalnom poloZaju; provjerite niste li umetnuli proizvod
horizontalno.

Izlazi hladan ili topao zrak:

1.
2.

Pric¢ekajte nekoliko minuta nakon ukljucivanja.
Provjerite niste li postavili minimalnu temperaturu.



PREGLED PROIZVODA

Smanjite temperaturu
Povecajte temperaturu
Digitalni zaslon
Regulacija brzine
Tajmer

Senzor

ON/OFF gumb

Prikaz plamena
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UPOTREBA PROIZVODA

1. Umetnite LUXIFLAME u uti¢nicu od 220-240V.

2. Okrenite gumb sa strane uredaja prema poloZaju ON kako biste ukljucili grijac.

3. Koristite gumb "+" za povecanje temperature ili "-" za smanjenje, izmedu 15-32°C kako je
oznaceno na zaslonu.

4. Odaberite Zeljenu brzinu. Pritisnite "Speed" za odabir izmedu HIGH (brzo) i LOW (sporo) kako
je oznaceno na zaslonu.

5. Pritisnite gumb "ON/OFF" prema OFF za iskljuivanje grijaca, te ga odspojite iz uti¢nice.

TAJMER

LUXIFLAME ima integrirani tajmer koji omoguduje automatsko grijanje grijaca kada dosegne
postavljeno vrijeme.

1. Dok je LUXIFLAME ukljucen, pritisnite gumb "timer" za aktiviranje tajmera.

2. Gumb postavlja vrijeme kada ¢e se grija¢ automatski iskljuciti. Pritisnite +/- za postavljanje
vremena zatvaranja; moZete birati izmedu 1 do 12 sati.

3. Kada postignete Zeljeno vrijeme, vise ne pritiskajte.

4. Za otkazivanje tajmera, moZete postaviti sate automatskog iskljucivanja na 00.



NAREDBE DALJINSKOG UPRAVLIACA

+/-: Regulacija temperature

Speed: Regulacija brzine izmedu HIGH (brzo) i LOW (sporo)

Timer: Pritisnite gumb TIMER za postavljanje vremena kada ée se grija¢ automatski iskljuciti.
Pritisnite +/- za postavljanje sati zatvaranja, raspon vremena (1-12 sati).

Daljinski upravljac zahtijeva CR2025 bateriju za rad (uklju¢eno).

ODRZAVANIJE PROIZVODA

NAPOMENA: Prije pocetka bilo kakvih radova na odrzavanju, odspojite LUXIFLAME iz uti¢nice
i pustite da se potpuno ohladi.

Za Ciséenje LUXIFLAME-a, obrisite ga vlaznom, neabrazivnom krpom. Koristite malo sapuna i
osusite mekom krpom.

UPOZORENIJE
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NE koristite alkohol, benzin, abrazivne Cistace, polirace ili cetke za CiS¢enje. Oni mogu
uzrokovati ostecenje grijaca.

NE dopustite ulazak tekuéina u ureda;j.

NE uranjajte LUXIFLAME u vodu.

Pric¢ekajte dok uredaj potpuno ne osusi prije ukljucivanja.

Spremajte na hladnom i suhom mjestu kada nije u upotrebi.

UPUTE ZA RECIKLAZU | ODLAGANJE:

Ova oznaka znaci da se proizvod ne smije odbaciti kao ostatak kuc¢anstva u cijeloj EU. Kako biste sprijecili
mogucu Stetu okolidu ili ljudskom zdravlju od nekontroliranog odlaganja otpada. Reciklirajte odgovorno kako
biste potaknuli odrZivu uporabu materijalnih resursa. Ako Zelite vratiti koriSteni uredaj, koristite sustav za
predaju i prikupljanje, ili kontaktirajte prodavaca od kojeg ste kupili proizvod. Prodava¢ moze prihvatiti proizvod
za ekoloski sigurno recikliranje.

Izjava proizvodaca da proizvod zadovoljava zahtjeve odgovarajucih direktiva EU.



IT: LUXIFLAME - MANUALE D'USO

AVVERTENZE DI BASE SULLA SICUREZZA

1.

10.
11.
12.
13.

14.

15.

Quando si utilizzano accessori elettrici, prestare molta attenzione per ridurre il rischio di
incendi, scosse elettriche e lesioni.

Questo riscaldatore deve essere collegato a una presa di corrente da 220-240V. Non inserire
altri dispositivi nello stesso circuito elettrico. Se non si € sicuri delle caratteristiche della
presa, consultare un elettricista prima dell'uso. L'inserimento errato della spina pud causare
incendi, malfunzionamenti, danni, lesioni o addirittura la morte.

Non collegare la spina a una prolunga, a una ciabatta o a una presa con altri apparecchi
collegati.

Per evitare ustioni, non toccare le superfici mentre il riscaldatore € in funzione.

Tenere materiali combustibili come cuscini, tappeti, vestiti e tende ad almeno 1 metro di
distanza dalla parte anteriore e laterale del riscaldatore.

Prestare attenzione quando si utilizza il riscaldatore in prossimita di bambini, invalidi o
animali.

Staccare sempre la spina del riscaldatore quando non viene utilizzato.

Non utilizzare il riscaldatore con una presa malfunzionante o dopo un guasto alla presa.
Non utilizzare all'aperto. L'esposizione a elementi quali aria, pioggia, neve e sole puo causare
danni e pericoli.

Non utilizzare in prossimita di fonti d'acqua come vasche da bagno o lavandini.

Per staccare il riscaldatore, spegnerlo prima e poi rimuoverlo dalla presa.

Non lasciare che oggetti estranei entrino o blocchino la ventilazione.

Per evitare un possibile incendio, non ostruire il filtro dell'aria. Non utilizzare su superfici
morbide come i letti.

Mantenere una distanza di almeno 1 metro da qualsiasi oggetto e in una stanza non troppo
stretta o piccola.

Non utilizzare il riscaldatore in aree in cui si utilizzano benzina, vernici o liquidi infiammabili.

MANTENERE IL RISCALDATORE ASCIUTTO

ATTENZIONE: Progettato solo per I'uso interno a parete.
ATTENZIONE: Non collegare a prolunghe o prese con altri apparecchi.
ATTENZIONE: Rischio di scosse elettriche se non viene inserito correttamente nella presa.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Il mio LUXIFLAME non funziona:

Assicurarsi che la presa supporti la tensione di 220-240V.

Assicurarsi che il prodotto o la presa non presentino danni visibili; in caso contrario, rivolgersi
a un elettricista.

Assicurarsi di aver premuto il pulsante ON/OFF sul lato di LUXIFLAME.

LUXIFLAME funziona solo in posizione verticale; assicuratevi di non aver inserito il prodotto in
orizzontale.



Esce aria fredda o calda:

1. Attendere qualche minuto dopo I'accensione.
2. Assicurarsi di non aver impostato la temperatura minima.

11 Zl 5
(S .‘I,T'r{' :
/ \\ A ]

PANORAMICA DEL PRODOTTO

Pulsante ON/OFF
Display fiamma

1. Diminuire la temperatura
2. Aumenta la temperatura
3. Display digitale

4. Regolazione della velocita
5. Timer

6. Sensore

7.

8.

FUNZIONAMENTO DEL PRODOTTO

1. Inserire LUXIFLAME nella presa di corrente da 220-240V.

2. Ruotare il pulsante sul lato dell'apparecchio verso la posizione ON per accendere il
riscaldatore.

3. Utilizzare il tasto "+" per aumentare la temperatura o
indicato sul display.

4. Selezionare la velocita desiderata. Premere "Velocita" per scegliere tra ALTA (veloce) e BASSA
(lenta) come indicato sul display.

5. Premere il pulsante "ON/OFF" verso OFF per spegnere il riscaldatore e scollegarlo dalla rete
elettrica.

per diminuirla, tra 15-32°C come

TIMER

LUXIFLAME e dotato di un timer integrato che consente il riscaldamento automatico della stufa al
raggiungimento dell'ora impostata.

1. Quando LUXIFLAME é acceso, premere il pulsante "timer" per attivare il timer.



Il pulsante imposta |'ora in cui il riscaldatore si spegnera automaticamente. Premere +/- per
impostare |'ora di chiusura; e possibile scegliere tra 1 e 12 ore.

Una volta raggiunto I'orario desiderato, non premere pil.

Per annullare il timer, & possibile impostare le ore di spegnimento automatico a 00.

COMANDI DEL TELECOMANDO

+/-: Regolazione della temperatura

Velocita: Regolazione della velocita tra ALTA (veloce) e BASSA (lenta).

Timer: premere il pulsante TIMER per impostare I'ora in cui il riscaldatore si spegnera
automaticamente. Premere +/- per impostare le ore di chiusura, intervallo di tempo (1-12
ore).

Il telecomando richiede una batteria CR2025 per funzionare (inclusa).

MANUTENZIONE DEL PRODOTTO

NOTA: Prima di iniziare qualsiasi operazione di manutenzione, scollegare LUXIFLAME dalla
presa di corrente e lasciarlo raffreddare completamente.

Per pulire LUXIFLAME, spolverarlo con un panno umido e non abrasivo. Utilizzare un po' di
sapone e asciugare con un panno morbido.

ATTENZIONE
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NON utilizzare alcool, benzina, detergenti abrasivi, lucidanti o spazzole per pulirlo.
Potrebbero danneggiare il riscaldatore.

NON far penetrare liquidi nel dispositivo.

NON immergere LUXIFLAME nell'acqua.

Attendere che I'apparecchio sia completamente asciutto prima di accenderlo.
Conservare in un luogo fresco e asciutto quando non viene utilizzato.

ISTRUZIONI PER IL RICICLAGGIO E LO SMALTIMENTO:

Questa etichetta indica che il prodotto non puo essere smaltito come altri rifiuti domestici in tutta I'Unione
Europea. Per prevenire possibili danni all'ambiente o alla salute umana derivanti da uno smaltimento non
controllato dei rifiuti. Ricicla responsabilmente per promuovere |I'uso sostenibile delle risorse materiali. Se
desideri restituire un dispositivo usato, utilizza il sistema di raccolta o contatta il rivenditore presso il quale hai
acquistato il prodotto. Il rivenditore puo accettare il prodotto per un riciclaggio ecologicamente sicuro.

Una dichiarazione del produttore che attesta che il prodotto & conforme ai requisiti delle direttive dell'UE
applicabili.



DE/AT: LUXIFLAME - BENUTZERHANDBUCH

GRUNDLEGENDE SICHERHEITSWARNUNGEN
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Achten Sie bei der Verwendung von elektrischem Zubehor genau darauf, um die Gefahr von
Feuer, Stromschlag und Verletzungen zu verringern.

Dieser Kaminofen muss an eine 220-240-V-Steckdose angeschlossen werden. SchlieBen Sie
kein anderes Gerat an denselben Stromkreis an. Wenn Sie sich Gber die Eigenschaften der
Steckdose nicht sicher sind, wenden Sie sich an einen Elektriker. Ein falsches Einstecken des
Steckers kann zu Branden, Fehlfunktionen, Schaden, Verletzungen oder sogar zum Tod
fihren.

SchlieRen Sie das Gerat nicht an ein Verlangerungskabel, eine Steckdosenleiste oder eine
Steckdose mit anderen angeschlossenen Geraten an.

Um Verbrennungen zu vermeiden, beriihren Sie keine Oberflaichen, wahrend das Heizgerat in
Betrieb ist.

Halten Sie brennbare Materialien wie Kissen, Teppiche, Kleidung und Vorhange mindestens 1
Meter von der Vorderseite und den Seiten des Heizgerates entfernt.

Seien Sie vorsichtig, wenn Sie das Heizgerat in der Ndhe von Kindern, Behinderten oder
Tieren verwenden.

Ziehen Sie immer den Stecker aus der Steckdose, wenn Sie das Gerat nicht benutzen.
Benutzen Sie das Gerat nicht mit einer defekten Steckdose oder nach einer Storung der
Steckdose.

Verwenden Sie das Gerat nicht im Freien. Wenn das Gerat Witterungseinflissen wie Luft,
Regen, Schnee und Sonne ausgesetzt ist, kann es beschadigt werden und eine Gefahr
darstellen.

Verwenden Sie das Gerat nicht in der Nahe von Wasserquellen wie Badewannen oder
Waschbecken.

Wenn Sie das Heizgerdt abnehmen wollen, schalten Sie es zuerst aus und ziehen Sie es dann
aus der Steckdose.

Achten Sie darauf, dass keine Fremdkorper eindringen oder die Beliiftung blockieren.

Um einen moglichen Brand zu verhindern, darf der Luftfilter nicht blockiert werden.
Verwenden Sie das Gerat nicht auf weichen Oberflachen wie Betten.

Halten Sie einen Mindestabstand von 1 Meter zu allen Gegenstanden ein und stellen Sie das
Gerét in einem nicht zu engen oder kleinen Raum auf.

Verwenden Sie das Heizgerat nicht in Bereichen, in denen Benzin, Farben oder entflammbare
FlUssigkeiten verwendet werden.

HALTEN SIE DAS HEIZGERAT TROCKEN

ACHTUNG: Nur flr die Verwendung an Innenwanden vorgesehen.

ACHTUNG: Nicht an Verlangerungen oder Steckdosen mit anderen Geraten anschlief3en.
ACHTUNG: Es besteht die Gefahr eines Stromschlags, wenn das Gerat nicht ordnungsgemaR
in die Steckdose gesteckt wird.

FEHLERSUCHE

Meine LUXIFLAME funktioniert nicht:

1.

Vergewissern Sie sich, dass die Steckdose die Spannung von 220-240V unterstiitzt.



2. Vergewissern Sie sich, dass das Produkt oder die Steckdose keine sichtbaren Schaden
aufweist; andernfalls wenden Sie sich bitte an einen Elektriker.

3. Vergewissern Sie sich, dass Sie die ON/OFF-Taste an der Seite von LUXIFLAME gedriickt
haben.

4, LUXIFLAME funktioniert nur in vertikaler Position; stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nicht
horizontal eingesetzt haben.

Es tritt kalte oder warme Luft aus:

1. Warten Sie ein paar Minuten nach dem Einschalten.
2. Vergewissern Sie sich, dass Sie nicht die Mindesttemperatur eingestellt haben.

PRODUKTUBERSICHT
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Verringern Sie die Temperatur
Erhéhen der Temperatur
Digitale Anzeige

Regulierung der Geschwindigkeit
Zeitschaltuhr

Sensor

ON/OFF-Taste

Flammenanzeige
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BEDIENUNG DES PRODUKTS

1. Stecken Sie die LUXIFLAME in die 220-240V Steckdose.

2. Drehen Sie den Knopf an der Seite des Gerats in Richtung ON, um den Ofen einzuschalten.

3. Benutzen Sie die Taste "+", um die Temperatur zu erhéhen oder "-", um sie zu senken,
zwischen 15-32°C, wie auf dem Display angezeigt.

4. Wabhlen Sie die gewiinschte Geschwindigkeit. Driicken Sie "Speed", um zwischen HIGH
(schnell) und LOW (langsam) zu wéhlen, wie auf dem Display angezeigt.

5. Driicken Sie die Taste "ON/OFF" in Richtung OFF, um das Geréat auszuschalten und vom
Stromnetz zu trennen.



TIMER

LUXIFLAME verfligt Giber einen integrierten Timer, der ein automatisches Aufheizen des Ofens
ermoglicht, wenn die eingestellte Zeit erreicht ist.

1. Dricken Sie bei eingeschalteter LUXIFLAME die "Timer"-Taste, um den Timer zu aktivieren.

2. Mit der Taste wird die Zeit eingestellt, zu der sich der Ofen automatisch ausschaltet. Driicken
Sie +/-, um die SchlieRzeit einzustellen; Sie kdnnen zwischen 1 und 12 Stunden wahlen.

3. Wenn die gewlinschte Zeit erreicht ist, driicken Sie nicht mehr.

4, Um den Timer abzubrechen, kdnnen Sie die automatische Abschaltzeit auf 00 einstellen.

FERNBEDIENUNGSBEFEHLE

1. +/-: Regelung der Temperatur

2. Geschwindigkeit: Geschwindigkeitsregelung zwischen HIGH (schnell) und LOW (langsam)

3. Timer: Dricken Sie die TIMER-Taste, um die Zeit einzustellen, zu der sich die Heizung
automatisch ausschaltet. Driicken Sie +/-, um die SchlieRzeit in Stunden einzustellen,
Zeitbereich (1-12 Stunden).

Die Fernbedienung bendtigt zum Betrieb eine CR2025-Batterie (im Lieferumfang enthalten).
PRODUKTWARTUNG

e HINWEIS: Bevor Sie mit der Wartung beginnen, trennen Sie die LUXIFLAME von der
Steckdose und lassen Sie sie vollstandig abkihlen.

e Um LUXIFLAME zu reinigen, wischen Sie es mit einem feuchten, nicht scheuernden Tuch ab.
Verwenden Sie ein wenig Seife und trocknen Sie sie mit einem weichen Tuch ab.

VORSICHT

1. Verwenden Sie zur Reinigung KEINEN Alkohol, kein Benzin, keine Scheuermittel, keine
Polituren und keine Biirsten. Sie kdnnten das Heizgerat beschadigen.

Lassen Sie KEINE Flussigkeiten in das Gerat eindringen.

Tauchen Sie die LUXIFLAME NICHT in Wasser ein.

Warten Sie, bis das Gerat vollstandig trocken ist, bevor Sie es einschalten.

Bewahren Sie es an einem kiihlen und trockenen Ort auf, wenn es nicht benutzt wird.
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ANLEITUNGEN ZUR RECYCLING UND ENTSORGUNG:

Dieses Label bedeutet, dass das Produkt nicht wie tiblicher Haushaltsmiill in der gesamten EU entsorgt werden
darf. Um mogliche Schaden an der Umwelt oder der menschlichen Gesundheit durch unkontrollierte
Abfallentsorgung zu verhindern. Recyceln Sie verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Nutzung von
Materialressourcen zu férdern. Wenn Sie ein gebrauchtes Gerat zurlickgeben mochten, verwenden Sie das
Abgabesystem oder wenden Sie sich an den Handler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Der Handler kann
das Produkt umweltfreundlich recyceln.

c € Eine Erklarung des Herstellers, dass das Produkt den Anforderungen der geltenden EU-Richtlinien entspricht.



ES: LUXIFLAME - MANUAL DEL USUARIO
ADVERTENCIAS BASICAS DE SEGURIDAD

1. Cuando utilice accesorios eléctricos, preste mucha atencidn para reducir el riesgo de
incendio, descarga eléctrica y lesiones.

2. Esta estufa debe conectarse a una toma de corriente de 220-240V. No conecte ningun otro
aparato al mismo circuito eléctrico. Si no estad seguro de las caracteristicas del enchufe,
consulte a un electricista antes de utilizarlo. La insercion incorrecta del enchufe puede
provocar incendios, fallos de funcionamiento, dafios, lesiones o incluso la muerte.

3. No lo conecte a un alargador, regleta o enchufe con otros aparatos conectados.

Para evitar quemaduras, no toque las superficies mientras la estufa esté en uso.

Mantenga los materiales combustibles como almohadas, alfombras, ropa y cortinas a una

distancia minima de 1 metro de la parte frontal y los laterales de la estufa.

Tenga cuidado cuando utilice la estufa cerca de nifos, invalidos o animales.

Desenchufe siempre la estufa cuando no la utilice.

No utilice la estufa con un enchufe averiado o después de una averia del enchufe.

No la utilice al aire libre. La exposicién a elementos como el aire, la lluvia, la nieve y el sol

puede provocar dafios y peligros.

10. No lo utilice cerca de fuentes de agua como bafieras o lavabos.

11. Para desenchufar el calefactor, apaguelo primero y luego retirelo de la toma de corriente.

12. No permita que entren objetos extrafios ni bloquee la ventilacién.

13. Para evitar un posible incendio, no bloquee el filtro de aire. No lo utilice sobre superficies
blandas, como camas.

14. Manténgala a una distancia minima de 1 metro de cualquier objeto y en una habitacidn que
no sea demasiado estrecha o pequeiia.

15. No utilice la estufa en lugares donde se utilice gasolina, pinturas o liquidos inflamables.
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MANTENGA EL CALEFACTOR SECO

e ATENCION: Disefiado sélo para uso en paredes interiores.

e ATENCION: No lo conecte a extensiones o tomas de corriente con otros aparatos.

e ATENCION: Riesgo de descarga eléctrica si no se introduce estrictamente en la toma de
corriente.

SOLUCION DE PROBLEMAS
Mi LUXIFLAME no funciona:
1. Asegurese de que la toma de corriente soporta el voltaje de 220-240V.
2. Asegurese de que el producto o la toma de corriente no presentan dafios visibles; en caso
contrario, pongase en contacto con un electricista.
3. Asegurese de que ha pulsado el boton ON/OFF situado en el lateral de LUXIFLAME.
4. LUXIFLAME sdlo funciona en posicidn vertical; asegurese de no haber introducido el producto
horizontalmente.

Sale aire frio o caliente:

1. Espere unos minutos después de encender el aparato.



2.

Asegurese de no haber ajustado la temperatura minima.

RESUMEN DEL PRODUCTO
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Disminuir la temperatura
Aumentar la temperatura
Pantalla digital
Regulacion de velocidad
Temporizador

Sensor

Botdn ON/OFF

Indicador de llama

FUNCIONAMIENTO DEL PRODUCTO

1. Inserte LUXIFLAME en la toma de 220-240V.

2. Gire el botén situado en el lateral del aparato hacia la posicién ON para encender la estufa.

3. Utilice el botdn "+" para aumentar la temperatura o "-" para disminuirla, entre 15-32°C segun
lo marcado en la pantalla.

4. Seleccione la velocidad deseada. Pulse "Velocidad" para elegir entre ALTA (rapida) y BAJA
(lenta), como se indica en la pantalla.

5. Pulse el boton "ON/OFF" hacia OFF para apagar el calefactor y desconectarlo de la red
eléctrica.

TEMPORIZADOR

LUXIFLAME dispone de un temporizador integrado que permite el calentamiento automatico del
calefactor cuando llega a la hora programada.

Con LUXIFLAME encendido, pulse el botdn "temporizador" para activar el temporizador.
El botdn ajusta la hora a la que el calefactor se apagara automéaticamente. Pulse +/- para
ajustar la hora de cierre; puede elegir entre 1y 12 horas.

Una vez alcanzado el tiempo deseado, no pulse mas.



4.

Para cancelar el temporizador, puede ajustar las horas de apagado automatico a 00.

COMANDOS DEL MANDO A DISTANCIA

1.
2.
3.

+/-: Regulacion de la temperatura

Velocidad: Regulacidn de velocidad entre ALTA (rapida) y BAJA (lenta)

Temporizador: Pulse el botdn TIMER para ajustar la hora a la que la estufa se apagara
automaticamente. Pulse +/- para ajustar las horas de cierre, rango de temporizacion (1-12
horas).

El mando a distancia necesita una pila CR2025 para funcionar (incluida).

MANTENIMIENTO DEL PRODUCTO

NOTA: Antes de iniciar cualquier operacidon de mantenimiento, desconecte LUXIFLAME de la
toma de corriente y deje que se enfrie completamente.

Para limpiar LUXIFLAME, quitele el polvo con un pafio humedo no abrasivo. Utilice un poco
de jabdn y séquelo con un paino suave.

PRECAUCION
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NO utilice alcohol, gasolina, limpiadores abrasivos, abrillantadores o cepillos para limpiarlo.
Podrian dafiar el calefactor.

NO deje que entren liquidos en el aparato.

NO sumerja LUXIFLAME en agua.

Espere a que el aparato esté completamente seco antes de encenderlo.

Gudrdelo en un lugar fresco y seco cuando no lo utilice.



PT: LUXIFLAME - MANUAL DO UTILIZADOR

AVISOS BASICOS DE SEGURANGCA

1. Ao utilizar acessorios eléctricos, preste muita ateng¢ao para reduzir o risco de incéndio,
choque elétrico e ferimentos.

2. Este aquecedor deve ser ligado a uma tomada de 220-240V. N3o insira qualquer outro
dispositivo no mesmo circuito elétrico. Se nao tiver a certeza das caracteristicas da tomada,
consulte um eletricista antes de a utilizar. A insercao incorrecta da ficha pode provocar
incéndios, avarias, danos, ferimentos ou mesmo a morte.

3. Nao ligue um cabo de extensdo, uma extensdo eléctrica ou uma tomada com outros
aparelhos ligados.

4. Para evitar queimaduras, ndo toque nas superficies enquanto o aquecedor estiver a ser
utilizado.

5. Manter materiais combustiveis, como almofadas, tapetes, roupas e cortinas, a pelo menos 1
metro de distancia da frente e dos lados do aquecedor.

6. Tenha cuidado ao utilizar o aquecedor perto de criancas, invdlidos ou animais.

7. Desligue sempre o aquecedor da ficha quando ndo estiver a ser utilizado.

8. Na&o utilizar o aquecedor com uma tomada avariada ou apds uma avaria na tomada.

9. Ndo utilizar ao ar livre. A exposi¢do a elementos como o ar, a chuva, a neve e o sol pode
causar danos e perigo.

10. Nao utilizar perto de fontes de agua, como banheiras ou lavatérios.

11. Para retirar o aquecedor, primeiro desligue-o e depois retire-o da tomada.

12. Nao permitir a entrada de objectos estranhos nem bloquear a ventilagdo.

13. Para evitar um possivel incéndio, ndo bloquear o filtro de ar. Ndo utilizar sobre superficies
macias, como camas.

14. Manter o aparelho a pelo menos 1 metro de distancia de qualquer objeto e numa divisdo que
nao seja demasiado estreita ou pequena.

15. Nao utilizar o aguecedor em areas onde sejam utilizados gasolina, tintas ou liquidos
inflamaveis.

MANTER O AQUECEDOR SECO

ATENCAO: Concebido apenas para utilizagdo em paredes interiores.
ATENCAO: N3o ligar a extensdes ou tomadas com outros aparelhos.
ATENGAO: Risco de choque elétrico se ndo for inserido rigorosamente na tomada.

RESOLUGAO DE PROBLEMAS

O meu LUXIFLAME néo funciona:

Certificar-se de que a tomada suporta a tensdo de 220-240V.

Certifique-se de que o produto ou a tomada ndo apresentam danos visiveis; caso contrario,
contacte um eletricista.

Certifigue-se de que premiu o botdo ON/OFF situado na parte lateral do LUXIFLAME.

A LUXIFLAME sé6 funciona na posicao vertical; certifique-se de que ndo introduziu o produto
na horizontal.



Sai ar frio ou quente:

1. Aguardar alguns minutos apos a ligagao.
2. Certifique-se de que ndo regulou a temperatura minima.
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VISAO GERAL DO PRODUTO

Diminuir a temperatura
Aumentar a temperatura
Ecra digital

Regulacdo da velocidade
Temporizador

Sensor

Botdo ON/OFF

Ecra de chama
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FUNCIONAMENTO DO PRODUTO

1. Introduzir o LUXIFLAME na tomada de 220-240V.

2. Rodar o botdo situado na parte lateral do aparelho para a posi¢do ON para ligar o aquecedor.

3. Utilizar o botdo "+" para aumentar a temperatura ou "-" para a baixar, entre 15-32°C,
conforme indicado no ecra.

4. Selecionar a velocidade desejada. Prima "Speed" para escolher entre HIGH (rapido) e LOW
(lento), conforme indicado no ecra.

5. Premir o botdo "ON/OFF" na direcdo OFF para desligar o aquecedor e desconecté-lo da rede
eléctrica.

TEMPORIZADOR

O LUXIFLAME possui um temporizador integrado que permite o aquecimento automatico do
aquecedor quando este atinge a hora programada.

1. Com a LUXIFLAME ligada, prima o botdo "temporizador" para ativar o temporizador.



2. O botdo define a hora a que o aquecedor se desliga automaticamente. Prima +/- para definir
a hora de encerramento; pode escolher entre 1 e 12 horas.

3. Quando a hora desejada for atingida, ndo premir mais.

4. Para cancelar o temporizador, pode definir as horas de encerramento automatico para 00.

COMANDOS DO CONTROLO REMOTO

1. +/-:Regulacdo da temperatura

2. Velocidade: Regulagcdo da velocidade entre ALTA (rapida) e BAIXA (lenta)

3. Temporizador: Prima o botdo TEMPORIZADOR para definir a hora a que o aquecedor se
desliga automaticamente. Prima +/- para definir as horas de encerramento, intervalo de
tempo (1-12 horas).

O controlo remoto necessita de uma pilha CR2025 para funcionar (incluida).
MANUTENCAO DO PRODUTO

e NOTA: Antes de iniciar qualquer operacao de manutencao, desligue o LUXIFLAME da tomada
e deixe-o arrefecer completamente.

e Para limpar a LUXIFLAME, limpar o p6 com um pano himido e ndo abrasivo. Utilizar um
pouco de sabdo e secar com um pano macio.

CUIDADO

1. NAO utilizar lcool, gasolina, produtos de limpeza abrasivos, polimentos ou escovas para o
limpar. Podem provocar danos no aquecedor.

NAO deixar entrar liquidos no aparelho.

NAO mergulhar a LUXIFLAME em &gua.

Esperar até que o aparelho esteja completamente seco antes de o ligar.

Guardar num local fresco e seco quando nao estiver a ser utilizado.
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INSTRUGCOES PARA RECICLAGEM E ELIMINAGAO:

Este rétulo significa que o produto ndo pode ser eliminado como outro lixo doméstico em toda a UE. Para evitar
potenciais danos para o ambiente ou para a saude humana decorrentes da eliminagdo nao controlada de
residuos. Recicle de forma responsavel para promover a utilizagdo sustentavel dos recursos materiais. Se quiser
devolver um aparelho usado, utilize o sistema de entrega e recolha ou contacte o retalhista a quem comprou o
produto. O retalhista pode aceitar o produto para reciclagem ambientalmente segura.

c € Uma declaragdo do fabricante de que o produto estd em conformidade com os requisitos das directivas da UE
aplicaveis.



FR : LUXIFLAME - MANUEL D'UTILISATION

AVERTISSEMENTS DE SECURITE DE BASE

1.

10.
11.
12.
13.

14.

15.

Lors de l'utilisation d'accessoires électriques, veillez a réduire les risques d'incendie,
d'électrocution et de blessure.

Ce poéle doit étre branché sur une prise de 220-240V. N'insérez aucun autre appareil dans le
méme circuit électrique. Si vous n'étes pas slr des caractéristiques de la prise, consultez un
électricien avant de I'utiliser. Une mauvaise insertion de la fiche peut provoquer un incendie,
des dysfonctionnements, des dommages, des blessures, voire la mort.

Ne pas brancher une rallonge, une multiprise ou une prise avec d'autres appareils branchés.
Pour éviter les brllures, ne touchez pas les surfaces lorsque I'appareil est en cours
d'utilisation.

Maintenez les matériaux combustibles tels que les oreillers, les tapis, les vétements et les
rideaux a une distance d'au moins 1 métre de I'avant et des cotés de I'appareil.

Soyez prudent lorsque vous utilisez le chauffage a proximité d'enfants, d'invalides ou
d'animaux.

Débranchez toujours I'appareil lorsqu'il n'est pas utilisé.

N'utilisez pas le chauffage avec une prise de courant défectueuse ou apres un
dysfonctionnement de la prise de courant.

Ne pas utiliser I'appareil a I'extérieur. L'exposition aux éléments tels que I'air, la pluie, la neige
et le soleil peut entrainer des dommages et des dangers.

Ne pas utiliser I'appareil a proximité de sources d'eau telles que des baignoires ou des éviers.
Pour détacher le chauffage, éteignez-le d'abord, puis retirez-le de la prise.

Ne laissez pas de corps étrangers pénétrer dans I'appareil ou bloquer la ventilation.

Pour éviter tout risque d'incendie, n'obstruez pas le filtre a air. Ne pas utiliser I'appareil sur
des surfaces molles telles que les lits.

Placez I'appareil a au moins 1 metre de tout objet et dans une piéce qui n'est ni trop étroite
ni trop petite.

N'utilisez pas le chauffage dans des endroits ol I'on utilise de I'essence, des peintures ou des
liquides inflammables.

GARDER L'APPAREIL SEC

ATTENTION : Concu uniquement pour une utilisation murale interne.
ATTENTION: Ne pas brancher de rallonges ou de prises avec d'autres appareils.
ATTENTION: Risque d'électrocution si la fiche n'est pas strictement insérée dans la prise.

DEPANNAGE

Ma LUXIFLAME ne fonctionne pas :

Assurez-vous que la prise supporte la tension de 220-240V.

Assurez-vous que le produit ou la prise ne présentent pas de dommages visibles ; dans le cas
contraire, contactez un électricien.

Assurez-vous d'avoir appuyé sur le bouton ON/OFF situé sur le c6té de LUXIFLAME.
LUXIFLAME ne fonctionne qu'en position verticale ; assurez-vous que vous n'avez pas inséré
le produit horizontalement.



De I'air froid ou chaud sort :

1. Attendez quelques minutes apres la mise en marche.
2. Assurez-vous que vous n'avez pas réglé la température minimale.
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VUE D'ENSEMBLE DU PRODUIT

Diminuer la température
Augmenter la température
Affichage numérique
Régulation de la vitesse
Minuterie

Capteur

Bouton ON/OFF

Affichage de la flamme
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FONCTIONNEMENT DU PRODUIT

1. Insérer LUXIFLAME dans la prise 220-240V.

2. Tourner le bouton situé sur le coté de I'appareil vers la position ON pour allumer le poéle.

3. Utiliser le bouton "+" pour augmenter la température ou "-" pour la diminuer, entre 15 et
32°C comme indiqué sur |'écran.

4. Sélectionnez la vitesse souhaitée. Appuyez sur "Speed" pour choisir entre HIGH (rapide) et
LOW (lente), comme indiqué sur I'écran.

5. Appuyez sur le bouton "ON/OFF" vers OFF pour éteindre I'appareil et le débrancher du
réseau électrique.

MINUTERIE

LUXIFLAME dispose d'une minuterie intégrée qui permet de chauffer automatiquement le poéle
lorsqu'il atteint I'heure programmée.

1. Lorsque LUXIFLAME est en marche, appuyez sur le bouton "timer" pour activer la minuterie.



La touche permet de régler I'heure a laquelle le poéle s'éteint automatiquement. Appuyez
sur +/- pour régler I'heure de fermeture ; vous avez le choix entre 1 et 12 heures.

Lorsque I'heure souhaitée est atteinte, n'appuyez plus sur la touche.

Pour annuler la minuterie, vous pouvez régler les heures d'arrét automatique sur 00.

COMMANDES DE LA TELECOMMANDE

+/- : Réglage de la température

Speed : Réglage de la vitesse entre HIGH (rapide) et LOW (lent).

Minuterie : Appuyez sur la touche TIMER pour régler I'heure a laquelle le chauffage s'éteindra
automatiquement. Appuyez sur +/- pour régler I'heure de fermeture en heures, plage de
temps (1-12 heures).

La télécommande nécessite une pile CR2025 pour fonctionner (incluse).

ENTRETIEN DU PRODUIT

NOTE : Avant toute opération d'entretien, débrancher LUXIFLAME de la prise de courant et le
laisser refroidir completement.

Pour nettoyer LUXIFLAME, dépoussiérez-la avec un chiffon humide et non abrasif. Utiliser un
peu de savon et sécher avec un chiffon doux.

ATTENTION
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N'utilisez PAS d'alcool, d'essence, de nettoyants abrasifs, de produits de polissage ou de
brosses pour le nettoyer. lls pourraient endommager l'appareil.

NE PAS laisser de liquides pénétrer dans l'appareil.

NE PAS immerger LUXIFLAME dans I'eau.

Attendez que l'appareil soit complétement sec avant de le mettre en marche.
Conservez |'appareil dans un endroit frais et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.

INSTRUCTIONS POUR LE RECYCLAGE ET LA MISE AU REBUT :

C€

Ce label signifie que le produit ne peut pas étre éliminé avec les autres déchets ménagers dans I'UE. Afin
d'éviter tout dommage potentiel a I'environnement ou a la santé humaine dd a une élimination incontrélée des
déchets, il convient de recycler le produit de maniéere responsable afin de promouvoir le développement
durable. Recyclez de maniere responsable afin de promouvoir I'utilisation durable des ressources matérielles. Si
vous souhaitez retourner un appareil usagé, utilisez le systeme de dépot et de collecte ou contactez le détaillant
chez qui vous avez acheté le produit. Le détaillant peut accepter le produit en vue d'un recyclage respectueux
de I'environnement.

Une déclaration du fabricant attestant que le produit est conforme aux exigences des directives européennes
applicables.



NL: LUXIFLAME - GEBRUIKSAANWUZING

BASIS VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN

1.

Lo N®

12.
13.

14.

15.

Let goed op bij het gebruik van elektrische accessoires om het risico op brand, elektrische
schokken en letsel te verminderen.

Deze verwarmer moet worden aangesloten op een 220-240V stopcontact. Steek geen andere
apparaten in hetzelfde elektrische circuit. Als u niet zeker bent van de eigenschappen van het
stopcontact, raadpleeg dan voor gebruik een elektricien. Het verkeerd plaatsen van de
stekker kan brand, storingen, schade, letsel of zelfs de dood veroorzaken.

Sluit geen verlengsnoer, stekkerdoos of stopcontact aan met andere aangesloten apparaten.
Raak geen oppervlakken aan terwijl het verwarmingselement in gebruik is om brandwonden
te voorkomen.

Houd brandbare materialen zoals kussens, tapijten, kleding en gordijnen op minstens 1 meter
afstand van de voorkant en zijkanten van de verwarming.

Wees voorzichtig als u de verwarming in de buurt van kinderen, invaliden of dieren gebruikt.
Haal altijd de stekker uit het stopcontact als u de verwarming niet gebruikt.

Gebruik de verwarming niet met een defect stopcontact of na een storing in het stopcontact.
Gebruik de verwarming niet buitenshuis. Blootstelling aan elementen zoals lucht, regen,
sneeuw en zon kan schade en gevaar veroorzaken.

. Gebruik het apparaat niet in de buurt van waterbronnen zoals badkuipen of wastafels.
11.

Om het verwarmingselement los te koppelen, schakelt u het eerst uit en haalt u het
vervolgens uit het stopcontact.

Zorg dat er geen vreemde voorwerpen in het apparaat komen en blokkeer de ventilatie niet.
Blokkeer het luchtfilter niet om brand te voorkomen. Niet gebruiken op zachte oppervlakken
zoals bedden.

Houd het apparaat op minstens 1 meter afstand van voorwerpen en in een ruimte die niet te
smal of te klein is.

Gebruik de verwarming niet in ruimtes waar benzine, verf of brandbare vloeistoffen worden
gebruikt.

HOUD DE VERWARMING DROOG

LET OP: Uitsluitend ontworpen voor gebruik in een binnenmuur.
ATTENTIE: Niet aansluiten op verlengsnoeren of stopcontacten met andere apparaten.
LET OP: Risico op elektrische schokken als de stekker niet goed in het stopcontact zit.

PROBLEEMOPLOSSING

Mijn LUXIFLAME werkt niet:

Controleer of het stopcontact de spanning van 220-240V ondersteunt.

Zorg ervoor dat het product of het stopcontact geen zichtbare schade vertoont; neem anders
contact op met een elektricien.

Controleer of u de AAN/UIT-knop aan de zijkant van LUXIFLAME hebt ingedrukt.

LUXIFLAME werkt alleen in verticale positie; zorg ervoor dat u het product niet horizontaal
hebt geplaatst.



Er komt koude of warme lucht uit:

1. Wacht enkele minuten na het inschakelen.
2. Controleer of u de minimumtemperatuur niet hebt ingesteld.
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PRODUCTOVERZICHT

Verlaag de temperatuur
Temperatuur verhogen
Digitaal display
Snelheidsregeling
Timer

Sensor

AAN/UIT-knop
Vlamweergave
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BEDIENING PRODUCT

1. Steek LUXIFLAME in het 220-240V stopcontact.

2. Draai de knop aan de zijkant van het apparaat naar de AAN-stand om de verwarmer aan te
zetten.

3. Gebruik de "+" knop om de temperatuur te verhogen of "-" om deze te verlagen, tussen 15-
32°C zoals aangegeven op het display.

4. Selecteer de gewenste snelheid. Druk op "Speed" om te kiezen tussen HIGH (snel) en LOW
(langzaam), zoals aangegeven op het display.

5. Druk de "ON/OFF" knop naar OFF om het verwarmingselement uit te schakelen en de stekker
uit het stopcontact te halen.

TIMER

LUXIFLAME heeft een geintegreerde timer waarmee de verwarmer automatisch wordt opgewarmd
wanneer de ingestelde tijd is bereikt.

1. Terwijl LUXIFLAME aan staat, drukt u op de "timer" knop om de timer te activeren.



2. De knop stelt de tijd in waarop de verwarming automatisch wordt uitgeschakeld. Druk op +/-
om de sluitingstijd in te stellen; u kunt kiezen tussen 1 en 12 uur.

3. Druk niet meer op wanneer de gewenste tijd is bereikt.

4. Om de timer te annuleren, kun je de automatische uitschakeltijd op 00 zetten.

OPDRACHTEN VOOR DE AFSTANDSBEDIENING

1. +/-: Temperatuurregeling

2. Snelheid: Snelheidsregeling tussen HOOG (snel) en LAAG (langzaam)

3. Timer: Druk op de knop TIMER om de tijd in te stellen waarop de verwarming automatisch
wordt uitgeschakeld. Druk op +/- om de sluitingstijd uren in te stellen, timerbereik (1-12 uur).

De afstandsbediening werkt alleen met een CR2025-batterij (meegeleverd).
ONDERHOUD VAN HET PRODUCT

e OPMERKING: Voordat u met het onderhoud begint, moet u LUXIFLAME uit het stopcontact
halen en volledig laten afkoelen.

e  Om LUXIFLAME schoon te maken, neemt u het af met een vochtige, niet-schurende doek.
Gebruik een beetje zeep en droog het af met een zachte doek.

LET OP

1. Gebruik GEEN alcohol, benzine, schuurmiddelen, poetsmiddelen of borstels om het apparaat
schoon te maken. Deze kunnen het verwarmingselement beschadigen.

Laat GEEN vloeistoffen in het apparaat komen.

Dompel LUXIFLAME NIET onder in water.

Wacht tot het apparaat volledig droog is voordat u het aanzet.

Bewaar het op een koele en droge plaats als u het niet gebruikt.

vk wN

INSTRUCTIES VOOR RECYCLING EN VERWIIDERING:

Dit label betekent dat het product in de hele EU niet als ander huishoudelijk afval mag worden weggegooid. Om
mogelijke schade aan het milieu of de volksgezondheid door ongecontroleerde afvalverwijdering te voorkomen.
Recycle op verantwoorde wijze om duurzaam gebruik van materiéle hulpbronnen te bevorderen. Als je een
gebruikt apparaat wilt inleveren, gebruik dan het afgifte- en inzamelsysteem of neem contact op met de

[— winkelier waar je het product hebt gekocht. De winkelier kan het product accepteren voor milieuveilige
recycling.

c € Een verklaring van de fabrikant dat het product voldoet aan de vereisten van de toepasselijke EU-richtlijnen.



CZ: LUXIFLAME - UZIVATELSKA PRIRUCKA

ZAKLADNi BEZPECNOSTNi UPOZORNENI{

1.
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10.
11.
12.
13.

14.

15

PFi pouzivani elektrického ptislusenstvi dbejte zvySené pozornosti, abyste sniZili riziko pozaru,
Urazu elektrickym proudem a zranéni.

Tento ohtiva¢ musi byt pfipojen do zdsuvky 220-240 V. Do stejného elektrického obvodu
nezapojujte zadné jiné zafizeni. Pokud si nejste jisti vlastnostmi zasuvky, poradte se pred
pouZitim s elektrikdfem. Nespravné zasunuti zastréky maze zpUsobit pozar, poruchu,
poskozeni, zranéni nebo dokonce smrt.

Nepfipojujte prodluzovaci kabel, napajeci listu nebo zdsuvku s dalSimi pripojenymi spotrebici.
Aby nedoslo k popaleni, nedotykejte se povrch, kdyzZ je ohfivac v provozu.

Hoflavé materialy, jako jsou polstare, koberce, obleceni a zaclony, udrZujte ve vzdalenosti
nejméné 1 metr od predni strany a bokl ohfivace.

Bud'te opatrni pti pouZivani ohtivace v blizkosti déti, invalidl nebo zvitat.

Pokud ohfiva¢ nepouZivate, vidy jej odpojte ze zasuvky.

NepouzZivejte ohtivac s nefunkéni zasuvkou nebo po poruse zasuvky.

NepoufZivejte jej ve venkovnim prostiedi. PUsobeni povétrnostnich vlivi, jako jsou vzduch,
dést, snih a slunce, mize zpUsobit poskozeni a nebezpedi.

NepoufZivejte v blizkosti zdrojd vody, jako jsou vany nebo umyvadla.

Chcete-li ohfiva¢ odpojit, nejprve jej vypnéte a poté vyjméte ze zasuvky.

Nedovolte, aby se do ventilace dostaly cizi predméty nebo aby ji zablokovaly.

Abyste zabranili moZznému pozdaru, neucpavejte vzduchovy filtr. Nepouzivejte jej na mékkych
povrsich, jako jsou postele.

UdrZujte jej ve vzdalenosti alespon 1 metr od jakéhokoli predmétu a v mistnosti, kterd neni
pfilis uzka nebo mala.

Ohfiva¢ nepouZivejte v prostorach, kde se pouZiva benzin, barvy nebo hoflavé kapaliny.

UDRZUITE OHRIVAC V SUCHU

UPOZORNENI: Uréeno pouze pro pouZiti na vnitfni sténé.
POZOR: Nepfripojujte k prodluZovacim privodiim nebo zasuvkam jiné spotiebice.
UPOZORNENI: Nebezpeti irazu elektrickym proudem pfi nedGsledném zasunuti do zasuvky.

RESENi PROBLEMU

MUj LUXIFLAME nefunguje:

Ujistéte se, ze zasuvka podporuje napéti 220-240 V.

Zkontrolujte, zda vyrobek nebo zdsuvka nevykazuji viditeIné poSkozeni; v opaéném pripadé se
obratte na elektrikare.

Ujistéte se, Ze jste stiskli tlacitko ON/OFF na boku LUXIFLAME.

LUXIFLAME funguje pouze ve svislé poloze; ujistéte se, Ze jste vyrobek nevlozili do vodorovné
polohy.

Vychdzi studeny nebo teply vzduch:

1.
2.

Po zapnuti pockejte nékolik minut.
Zkontrolujte, zda jste nenastavili minimalni teplotu.



PREHLED VYROBKU

Snizeni teploty
Zvyseni teploty
Digitalni displej
Regulace otacek
Casovat

Senzor

Tlacitko ON/OFF
Zobrazeni plamene
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OBSLUHA VYROBKU

1. Zasunte LUXIFLAME do zasuvky 220-240 V.

2. Otocenim tlacitka na boku pfistroje smérem k poloze ON zapnéte ohfivac.

3. Tlacitkem "+" zvyste teplotu nebo tlacitkem "-" ji snizte, a to v rozmezi 15-32 °C podle
oznaceni na displeji.

4. Zvolte pozadovanou rychlost. Stisknutim tlacitka "Speed" zvolte mezi HIGH (rychld) a LOW
(pomala), jak je vyznaceno na displeji.

5. Stisknutim tlacitka "ON/OFF" smérem k OFF vypnéte ohfivac a odpojte jej od elektrické sité.

CASOVAC

LUXIFLAME ma integrovany ¢asovac, ktery umoznuje automatické zahfati ohtivace po dosazeni
nastaveného c¢asu.
1. Kdyz je ohfiva¢ LUXIFLAME zapnuty, stisknutim tlacitka "¢asovac" aktivujte ¢asovac.
2. Tlacitko nastavi ¢as, kdy se ohfiva¢ automaticky vypne. Stisknutim tlacitek +/- nastavite dobu
ukonceni; mlzete si vybrat mezi 1 az 12 hodinami.
3. Po dosaZeni poZzadovaného Casu jiz nestisknéte tlacitko .
4. Chcete-li ¢asovac zrusit, miZete nastavit hodiny automatického vypnuti na 00.



PRIKAZY DALKOVEHO OVLADANI

1. +/-:Regulace teploty

2. Rychlost: Regulace rychlosti mezi HIGH (rychld) a LOW (pomala).

3. Casovac: Stisknutim tlacitka TIMER nastavite ¢as, kdy se ohFiva¢ automaticky vypne.
Stisknutim tlacitek +/- nastavite hodiny zavirani, rozsah ¢asovani (1-12 hodin).

Dalkovy ovlada€ vyZaduje ke své funkci baterii CR2025 (je soucasti dodavky).
UDRZBA VYROBKU

e POZNAMKA: Pied zahajenim jakékoli operace udrzby odpojte LUXIFLAME od zasuvky a
nechte jej zcela vychladnout.

e Chcete-li LUXIFLAME vycistit, utfete z néj prach vlhkym neabrazivnim hadrikem. Pouzijte
trochu mydla a osuste mékkym hadfikem.

UPOZORNENI

1. K jeho ¢iténi NEPOUZIVEJTE alkohol, benzin, abrazivni ¢istici prostfedky, ledtidla ani kartace.
Mohly by zplsobit poskozeni ohtivace.

NEDOPUSTTE, aby se do zafizeni dostaly kapaliny.

LUXIFLAME NEPONORUITE do vody.

Pfed zapnutim pfistroje pockejte, aZ bude zcela suchy.

Pokud jej nepouZzivate, skladujte jej na chladném a suchém misté.
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NAVODY K RECYKLACI A ODSTRANEN:I:

Toto oznaceni znamena, Ze vyrobek nesmi byt vyhozen jako bézny domaci odpad po celé EU. Abyste predesli
moznym Skoddam na Zivotnim prostfedi nebo lidskému zdravi z nekontrolované likvidace odpadu. Recyklujte
odpovédné k podpore udrzitelného vyuzivani materialnich zdrojl. Chcete-li vratit pouzity zafizeni, pouZijte
systém odbéru a sbéru, nebo kontaktujte prodejce, od kterého jste produkt zakoupili. Prodejce mUze pfijmout
vyrobek k ekologicky bezpe¢nému recyklovani.

c E Prohlaseni vyrobce, Ze vyrobek spliiuje poZadavky pfislusnych smérnic EU.



PL: LUXIFLAME - INSTRUKCJA OBStUGI

PODSTAWOWE OSTRZEZENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

1.

10.
11.
12.
13.

14.

15.

Podczas korzystania z akcesoridw elektrycznych nalezy zwraca¢ szczegdlng uwage, aby
zmniejszy¢ ryzyko pozaru, porazenia prgdem i obrazen.

Ten grzejnik musi by¢ podtaczony do gniazdka 220-240 V. Nie wolno podtgcza¢ zadnych innych
urzadzen do tego samego obwodu elektrycznego. W przypadku braku pewnosci co do
charakterystyki gniazda, przed uzyciem nalezy skonsultowac sie z elektrykiem. Nieprawidtowe
podtgczenie wtyczki moze spowodowac pozar, nieprawidtowe dziatanie, uszkodzenia,
obrazenia ciata, a nawet $mier¢.

Nie nalezy podtaczac przedtuzacza, listwy zasilajacej lub gniazdka z innymi podtgczonymi
urzadzeniami.

Aby unikng¢ poparzen, nie nalezy dotykac powierzchni, gdy grzejnik jest uzywany.

Materiaty palne, takie jak poduszki, dywany, ubrania i zastony, nalezy trzymaé w odlegtosci co
najmniej 1 metra od przodu i bokéw grzejnika.

Nalezy zachowac ostroznos$é podczas korzystania z grzejnika w poblizu dzieci, oséb
niepetnosprawnych lub zwierzat.

Nieuzywany grzejnik nalezy zawsze odfaczac¢ od zasilania.

Nie uzywaj grzejnika z nieprawidtowo dziatajgcym gniazdkiem lub po awarii gniazdka.

Nie uzywac na zewnatrz. Narazenie na dziatanie czynnikdw takich jak powietrze, deszcz, $nieg
i stonce moze spowodowacé uszkodzenie i zagrozenie.

Nie uzywac w poblizu zrédet wody, takich jak wanny lub zlewy.

Aby odtaczy¢ grzejnik, nalezy go najpierw wytaczy¢, a nastepnie wyjaé z gniazdka.

Nie wolno dopusci¢ do przedostania sie ciat obcych lub zablokowania wentylacji.

Aby zapobiec ewentualnemu pozarowi, nie nalezy blokowac filtra powietrza. Nie uzywac na
miekkich powierzchniach, takich jak tozka.

Grzejnik powinien znajdowac sie w odlegtosci co najmniej 1 metra od wszelkich przedmiotéw
i w pomieszczeniu, ktdre nie jest zbyt waskie lub mate.

Nie uzywaj grzejnika w miejscach, w ktdrych uzywana jest benzyna, farby lub tatwopalne
ptyny.

UTRZYMYWAC GRZEJNIK W SUCHOSCI

UWAGA: Grzejnik jest przeznaczony wytacznie do uzytku wewnatrz pomieszczen.
UWAGA: Nie podtaczaé do przedtuzaczy lub gniazdek z innymi urzgdzeniami.
UWAGA: Ryzyko porazenia pradem, jesli wtyczka nie zostanie doktadnie wtozona do gniazda.

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Moj LUXIFLAME nie dziata:

Upewnij sie, ze gniazdko obstuguje napiecie 220-240V.

Upewnij sie, ze produkt lub gniazdo nie wykazujg widocznych uszkodzen; w przeciwnym razie
skontaktu;j sie z elektrykiem.

Upewnij sie, ze nacisnates przycisk ON/OFF z boku LUXIFLAME.

LUXIFLAME dziata tylko w pozycji pionowej; upewnij sie, ze produkt nie zostat wtozony
poziomo.



Wydobywa sie zimne lub ciepte powietrze:

1. Odczekaj kilka minut po wtgczeniu.
2. Upewnij sie, ze nie ustawites minimalnej temperatury.

11 Zl 5
(S .‘I,T'r{' :
/ \\ A ]

PRZEGLAD PRODUKTU

Zmniejszanie temperatury
Zwiekszanie temperatury
Cyfrowy wyswietlacz
Regulacja predkosci
Timer

Czujnik

Przycisk ON/OFF
Wyswietlacz ptomienia
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OBStUGA PRODUKTU

1. Podtgcz LUXIFLAME do gniazda 220-240 V.

2. Obrd¢ przycisk z boku urzadzenia do pozycji ON, aby wtgczy¢ grzejnik.
3. Uzyj przycisku "+", aby podnies¢ temperature lub "-", aby jg obnizy¢, w zakresie 15-32°C

zgodnie z oznaczeniem na wyswietlaczu.

4. Wybierz zgdang predkosé. Nacisnij przycisk "Speed" (Predkos¢), aby wybra¢ pomiedzy HIGH
(szybko) i LOW (wolno), zgodnie z oznaczeniem na wyswietlaczu.
5. Nacisnij przycisk "ON/OFF" w kierunku OFF, aby wytgczy¢ grzejnik i odtgczy¢ go od zasilania.

TIMER

LUXIFLAME posiada wbudowany timer, ktory umozliwia automatyczne nagrzewanie grzejnika po

osiggnieciu ustawionego czasu.

1. Gdy LUXIFLAME jest wtgczony, nacisnij przycisk "timer", aby aktywowac timer.
2. Przycisk ustawia czas, po ktérym grzejnik automatycznie sie wytgczy. Nacisnij +/-, aby ustawic

czas zamkniecia; mozna wybraé od 1 do 12 godzin.



3.
4.

POLECE

Po osiggnieciu zgdanego czasu nie nalezy juz naciska¢ przycisku.
Aby anulowac timer, mozna ustawi¢ godzine automatycznego wytgczenia na 00.

NIA PILOTA ZDALNEGO STEROWANIA

+/-: Regulacja temperatury

Predkosé: Regulacja predkosci pomiedzy HIGH (szybko) i LOW (wolno).

Timer: Nacisnij przycisk TIMER, aby ustawi¢ czas automatycznego wytaczenia grzejnika.
Nacisnij +/-, aby ustawi¢ godziny zamkniecia, zakres czasu (1-12 godzin).

Pilot zdalnego sterowania wymaga do dziatania baterii CR2025 (w zestawie).

KONSERWACJA PRODUKTU

UWAGA: Przed rozpoczeciem jakichkolwiek czynnosci konserwacyjnych nalezy odtgczyé
LUXIFLAME od gniazdka i pozostawié¢ do catkowitego ostygniecia.

Aby wyczysci¢ LUXIFLAME, nalezy przetrze¢ go wilgotng, niescierng Sciereczka. Uzyj
niewielkiej ilosci mydta i osusz miekka szmatka.

UWAGA

vk wN

Do czyszczenia NIE uzywaj alkoholu, benzyny, Sciernych srodkéw czyszczacych, past ani
szczotek. Mogg one spowodowac uszkodzenie grzejnika.

NIE WOLNO dopusci¢ do przedostania sie ptyndw do wnetrza urzadzenia.

NIE zanurza¢ LUXIFLAME w wodzie.

Przed wiaczeniem urzadzenia nalezy poczekaé, az catkowicie wyschnie.

Nieuzywane urzadzenie nalezy przechowywac¢ w chtodnym i suchym miejscu.

INSTRUKCJE DOTYCZACE RECYKLINGU | UTYLIZACII:

B

Ta etykieta oznacza, ze produkt nie moze by¢ usuwany jako zwykty odpad domowy w catej UE. Aby zapobiec
potencjalnym szkodom dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego wynikajagcym z niekontrolowanego usuwania
odpaddw. Recykling prowadz odpowiedzialnie, aby promowac zréwnowazone korzystanie z zasobéw

materialnych. Jesli chcesz zwrdci¢ uzywane urzadzenie, skorzystaj z systemu odbioru i kolekcji lub skontaktuj sie

z detalistg, od ktérego zakupites produkt. Detalista moze przyjgé produkt do ekologicznego recyklingu.

Oswiadczenie producenta, ze produkt spetnia wymagania odpowiednich dyrektyw UE.



SK: LUXIFLAME - NAVOD NA POUZITIE

ZAKLA
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DNE BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA

Pri pouzivani elektrického prislusenstva venujte zvysenu pozornost znizeniu rizika poziaru,
Urazu elektrickym priudom a zranenia.

Tento ohrievaé musi byt pripojeny do zasuvky 220-240 V. Do toho istého elektrického obvodu
nezapajajte zZiadne iné zariadenie. Ak si nie ste isti vlastnostami zasuvky, pred pouzitim sa
poradte s elektrikirom. Nespravne zasunutie zastrécky moze spbsobit poziar, poruchy,
poskodenie, zranenie alebo dokonca smrt.

Nepripajajte predlzovaci kdbel, napajaciu listu ani zasuvku s inymi pripojenymi spotrebi¢mi.
Aby ste sa vyhli popalenindm, nedotykajte sa povrchov, ked je ohrievac v prevadzke.
Horlavé materialy, ako su vankuse, koberce, oblecenie a zaclony, udrziavajte vo vzdialenosti
najmenej 1 meter od prednej ¢asti a bokov ohrievaca.

Pri pouzivani ohrievaca v blizkosti deti, invalidov alebo zvierat budte opatrni.

Ked ohrievac nepoutzivate, vidy ho odpojte zo zasuvky.

Ohrievac nepouzivajte s nefunkénou zdsuvkou alebo po poruche zasuvky.

Nepouzivajte ho vo vonkajSom prostredi. Vystavenie Zivlom, ako je vzduch, dazd, sneh a
slnko, mdze spdsobit poskodenie a nebezpelenstvo.

Nepouzivajte v blizkosti vodnych zdrojov, ako su vane alebo umyvadla.

Ak chcete ohrievac odpojit, najprv ho vypnite a potom ho vyberte zo zasuvky.

Nedovolte, aby sa do ventildcie dostali cudzie predmety alebo aby ju zablokovali.

Aby ste predisli moznému poZiaru, neblokujte vzduchovy filter. Nepouzivajte ho na makkych
povrchoch, napriklad na posteliach.

UdrZujte ho vo vzdialenosti asponi 1 meter od akéhokolvek predmetu a v miestnosti, ktora nie
je prilis Uzka alebo mala.

. Ohrieva€ nepouZivajte v priestoroch, kde sa pouZiva benzin, farby alebo horlavé kvapaliny.

OHRIEVAC UDRZIAVAJTE V SUCHU

UPOZORNENIE: Urcené len na pouzitie na vnuitornej stene.

UPOZORNENIE: Nepripajajte k predizeniu alebo zasuvkdm s inymi spotrebi¢mi.
UPOZORNENIE: Nebezpecenstvo Urazu elektrickym pridom, ak sa nezasunie striktne do
zasuvky.

RIESENIE PROBLEMOV

M@éj LUXIFLAME nefunguje:

Skontrolujte, ¢i zasuvka podporuje napatie 220-240 V.

Uistite sa, Ze vyrobok alebo zdsuvka nevykazuju viditelné poskodenie; v opaénom pripade sa
obrétte na elektrikara.

Uistite sa, Ze ste stlacili tla¢idlo ON/OFF na boc¢nej strane LUXIFLAME.

LUXIFLAME funguje len vo vertikalnej polohe; uistite sa, Ze ste vyrobok nevloZili do
horizontalnej polohy.

Vychddza studeny alebo teply vzduch:

1.

Po zapnuti pockajte niekolko minut.



2. Skontrolujte, ¢i ste nenastavili minimalnu teplotu.

PREHLAD VYROBKOV
1 2
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1. ZniZenie teploty

2. Zvysenie teploty

3. Digitdlny displej

4. Regulacia otacok

5. Casovat

6. Senzor

7. Tla¢idlo ON/OFF

8. Zobrazenie plamena
PREVADZKA VYROBKU

1. Vlozte LUXIFLAME do zasuvky 220-240 V.

2. Otocte tlacidlo na bo¢nej strane pristroja smerom k polohe ON, aby sa ohrievac zapol.

3. Tlac¢idlom "+" zvyste teplotu alebo tlaidlom "-" ju zniZte v rozmedzi 15-32 °C podla oznacenia

na displeji.
4. Zvolte pozadovanu rychlost. Stlacenim tlacdidla "Speed" (Rychlost) vyberte medzi HIGH
(rychla) a LOW (pomal3d), ako je vyznacené na displeji.

5. Stlacdenim tladidla "ON/OFF" smerom k OFF vypnite ohrievac a odpojte ho od elektrickej siete.

CASOVAC

LUXIFLAME m3 integrovany ¢asovac, ktory umoznuje automatické ohrievanie ohrievaca po dosiahnuti
nastaveného c¢asu.

xn

Ked' je LUXIFLAME zapnuty, stlacte tlacidlo "¢asovac", aby ste aktivovali ¢asovac.

Tlacidlo nastavi Cas, kedy sa ohrievac automaticky vypne. Stlacenim tlacidla +/- nastavte cas
ukoncéenia; mozete si vybrat medzi 1 az 12 hodinami.

Po dosiahnuti pozadovaného ¢asu uz nestlacajte tlacidlo.

Ak chcete zrusit ¢asovat, mozete nastavit hodiny automatického vypnutia na 00.



PRIKAZY DIALKOVEHO OVLADANIA

1. +/-: Reguldcia teploty

2. Rychlost: Regulacia rychlosti medzi HIGH (rychla) a LOW (pomald)

3. Casovac: Stla¢enim tlacidla TIMER nastavite ¢as, kedy sa ohrieva¢ automaticky vypne.
Stlacenim tlacidla +/- nastavite hodiny zatvarania, ¢asovy rozsah (1-12 hodin).

Dialkovy ovladaé si na svoju &innost vyZaduje batériu CR2025 (je sti¢astou dodavky).
UDRZBA VYROBKU

e POZNAMKA: Pred zacatim akejkolvek operdcie idriby odpojte LUXIFLAME zo zasuvky a
nechajte ho Uplne vychladnut.

e Ak chcete LUXIFLAME vycistit, opraste ho vlhkou neabrazivhou handri¢kou. PouZite trochu
mydla a osuste makkou handrickou.

UPOZORNENIE

1. Na jeho ¢istenie NEPOUZIVAITE alkohol, benzin, abrazivne &istiace prostriedky, le$tiace
prostriedky ani kefy. Mohli by spdsobit poskodenie ohrievaca.

NEDOVOLTE, aby sa do zariadenia dostali kvapaliny.

LUXIFLAME NEPONARAITE do vody.

Pred zapnutim pockajte, kym zariadenie Uplne vyschne.

Ked'sa nepouZiva, skladujte ho na chladnom a suchom mieste.

vk wnN

POKYNY NA RECYKLACIU A LIKVIDACIU:

Toto oznadenie znamend, e vyrobok nemozno likvidovat ako iny domovy odpad v celej EU. Aby sa zabranilo
moznému poskodeniu Zivotného prostredia alebo fudského zdravia v désledku nekontrolovane;j likvidacie
odpadu. Recyklujte zodpovedne, aby ste podporili udrzatelné vyuzivanie materidlovych zdrojov. Ak chcete
pouzité zariadenie vratit, vyuZite systém odovzdavania a zberu alebo sa obratte na predajcu, u ktorého ste
vyrobok kupili. Predajca méZe vyrobok prijat na ekologicky bezpe¢nu recyklaciu.

c € Vyhlésenie vyrobcu, ze vyrobok spitia poziadavky platnych smernic EU.



HU: LUXIFLAME - FELHASZNALOI KEZIKONYV

ALAPVETO BIZTONSAGI FIGYELMEZTETESEK

1.

o 0N

14.

15.

Az elektromos tartozékok hasznalatakor nagyon figyeljen oda, hogy csokkentse a tliz, az
aramiités és a sériilés veszélyét.

Ezt a fit6berendezést 220-240 V-os konnektorba kell csatlakoztatni. Ne csatlakoztasson mas
késziiléket ugyanabba az elektromos aramkdrbe. Ha nem biztos az aljzat jellemzGiben,
haszndlat el6tt konzultdljon egy villanyszerel6vel. A konnektor helytelen behelyezése tiizet,
meghibasodast, sérlést, sérilést vagy akar halalt is okozhat.

Ne csatlakoztasson hosszabbitédhoz, konnektorhoz vagy aljzathoz mads csatlakoztatott
készilékeket.

Az égési sériilések elkeriilése érdekében ne érintse meg a fellleteket a flit6berendezés
haszndlata kdzben.

Tartsa az éghet6 anyagokat, példaul parnakat, sz6nyegeket, ruhakat és fliggonyoket legalabb
1 méterre a flit6berendezés elejétdl és oldalatol.

Legyen ovatos, ha a flit6berendezést gyermekek, rokkantak vagy allatok kozelében hasznalja.
Hasznalaton kivil mindig hdzza ki a flit6testet a konnektorbdl.

Ne haszndlja a f(it6testet hibasan m(ikod6 konnektorral, vagy konnektor meghibdsodas utan.
Ne hasznalja a szabadban. Az olyan elemeknek vald kitettség, mint a levegd, az esé, a hd és a
nap karosodast és veszélyt okozhat.

. Ne hasznalja vizforrasok, példaul flird6kadak vagy mosddkagyldk kdzelében.
11.
12.
13.

A f(itGtest levalasztasahoz el6szor kapcsolja ki, majd vegye ki a foglalatbdl.

Ne engedje, hogy idegen targyak keriiljenek be, és ne zarja el a szell6zést.

Az esetleges tlizeset megel&zése érdekében ne tomitse el a [égsz(ir6t. Ne hasznalja puha
fellileteken, példaul agyakon.

Tartsa legalabb 1 méterre minden targytdl, és olyan helyiségben, amely nem tul sz(ik vagy
kicsi.

Ne hasznalja a flitGberendezést olyan helyiségekben, ahol benzint, festékeket vagy gyulékony
folyadékokat hasznalnak.

sy sz

TARTSA A FUTOTESTET SZARAZON

FIGYELEM: Kizardlag belsé falon belili hasznalatra tervezték.
FIGYELEM: Ne csatlakoztassa hosszabbitdkhoz vagy konnektorokhoz mas késziilékeket.
FIGYELMEZTETES: Aramiités veszélye, ha nem szigortan az aljzatba van behelyezve.

HIBAELHARITAS

A LUXIFLAME késziilékem nem miikédik:

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a konnektor tdmogatja a 220-240V-os fesziiltséget.
GyG6z6djon meg réla, hogy a terméken vagy az aljzaton nem lathato sériilés; ellenkezé
esetben forduljon villanyszerel6hoz.

Gy626djon meg réla, hogy megnyomta a LUXIFLAME oldalan taldlhaté ON/OFF gombot.
A LUXIFLAME csak fugg6leges helyzetben m(ikodik; gy6z6djon meg réla, hogy nem
vizszintesen helyezte be a terméket.



Hideg vagy meleg levegé jon ki:

1. Vérjon néhany percet a bekapcsolas utan.
2. Gy6z6djon meg réla, hogy nem allitotta be a minimalis h6mérsékletet.
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TERMEK ATTEKINTES

A hémérséklet csokkentése
Noveli a hémérsékletet
Digitalis kijelz6
Sebességszabdlyozas
Id6zitd

Erzékels

ON/OFF gomb

Lang kijelz6
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A TERMEK MUKODESE

1. Helyezze be a LUXIFLAME-t a 220-240 V-os aljzatba.

2. Aflit6berendezés bekapcsoldsahoz forditsa a késziilék oldalan Iév6é gombot ON allas felé.

3. A"+" gombbal emelje, illetve a "-" gombbal csdkkentse a h6mérsékletet a kijelzén jelzett 15-
32°C kozott.

4. Vdlassza ki a kivant sebességet. Nyomja meg a "Speed" (Sebesség) gombot a kijelzén jelzett
HIGH (gyors) és LOW (lassu) kozott.

5. Nyomja meg az "ON/OFF" gombot az OFF irdnyaba a fiit6berendezés kikapcsoldsahoz, és
valassza le a haldzatrol.

ID6zITH

A LUXIFLAME beépitett id6zit6ével rendelkezik, amely lehetévé teszi a flit6test automatikus felf(itését,
amikor eléri a beadllitott id6t.

1. Amikor a LUXIFLAME be van kapcsolva, nyomja meg az "id6zit6" gombot az id6zit6
aktivalasahoz.



A gomb bedllitja azt az id6t, amikor a flitGtest automatikusan kikapcsol. Nyomja meg a +/-
gombot a zardsi id6 beadllitasahoz; 1 és 12 éra kdzott vdlaszthat.

Ha elérte a kivant id6t, ne nyomja meg tébbé.

Az id6zit6 megsziintetéséhez az automatikus kikapcsolds érajat 00-ra allithatja.

TAVIRANYITOI PARANCSOK

+/-: H6mérsékletszabalyozas

Sebesség: Sebességszabalyozas a HIGH (gyors) és a LOW (lassu) kozott.

Id6zit6: A TIMER gomb megnyomadsaval beallithatja, hogy a flit6berendezés mikor kapcsoljon
ki automatikusan. Nyomja meg a +/- gombot a zarasi id6 6rak beadllitadsdhoz, id6zitési
tartomany (1-12 6ra).

A taviranyité miikodéséhez CR2025 elemre van sziikség (tartozék).

A TERMEK KARBANTARTASA

MEGIJEGYZES: Miel6tt barmilyen karbantartasi miveletbe kezdene, hiizza ki a LUXIFLAME-t a
konnektorbdl és hagyja teljesen kihdini.

A LUXIFLAME tisztitdsahoz porolja le nedves, nem suroldszeres ruhaval. Haszndljon kevés
szappant, és puha ruhdval szaritsa meg.

VIGYAZAT
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A tisztitashoz NE hasznaljon alkoholt, benzint, stroldszereket, polirozdszereket vagy keféket.
Ezek karosithatjak a flitGtestet.

NE engedjen folyadékot a késziilékbe.

NE meritse a LUXIFLAME-ot vizbe.

Vérja meg, amig a késziilék teljesen megszarad, mielStt bekapcsolja.

Hasznalaton kivil hiivos és szaraz helyen térolja.

UTASITASOK A SZEMETLEADAS ES HULLADEKKEZELESHEZ:

Ez a cimke azt jelenti, hogy a terméket nem szabad haztartasi hulladékként eldobni az EU egész teriiletén. Az
esetleges kornyezeti vagy emberi egészségre karos hatasok megel6zése érdekében. FelelGsségteljesen hasznalja
Ujra, hogy el6segitse a materialitas fenntarthato felhasznalasat. Ha vissza szeretné adni a hasznalt eszkoézt,
haszndlja az eldobasi és gydjtési rendszert, vagy lépjen kapcsolatba azokkal a kiskeresked&kkel, akiktél a
terméket megvasarolta. A kiskereskedd elfogadhatja a terméket kérnyezetbarat Gjrahasznositasra.

A gyarto nyilatkozata arrdl, hogy a termék megfelel az érvényes EU iranyelveknek.



RO: LUXIFLAME - MANUAL DE UTILIZARE

AVERTISMENTE DE SIGURANTA DE BAZA

1.

¢ o
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10.
11.
12.
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14.

15

Atunci cand utilizati accesorii electrice, acordati o atentie deosebita pentru a reduce riscul de
incendiu, soc electric si ranire.

Acest incalzitor trebuie sa fie conectat la o priza de 220-240V. Nu introduceti niciun alt
dispozitiv in acelasi circuit electric. Daca nu sunteti sigur de caracteristicile prizei, consultati
un electrician Tnainte de utilizare. Introducerea incorectd a prizei poate provoca incendii,
defectiuni, deteriorari, raniri sau chiar deces.

Nu conectati la un cablu prelungitor, la 0 banda de alimentare sau la o priza cu alte aparate
conectate.

Pentru a evita arsurile, nu atingeti suprafetele in timp ce incalzitorul este Tn functiune.
Tineti materialele combustibile, cum ar fi pernele, covoarele, hainele si perdelele la cel putin
1 metru distanta de partea frontala si laterala a incalzitorului.

Aveti grija atunci cand utilizati Tncalzitorul in apropierea copiilor, invalizilor sau animalelor.
Scoateti intotdeauna incalzitorul din priza atunci cand nu 1l utilizati.

Nu utilizati Tncalzitorul cu o priza defecta sau dupa o defectiune a prizei.

Nu utilizati aparatul in aer liber. Expunerea la elemente precum aerul, ploaia, zapada si
soarele poate provoca deteriorari si pericole.

Nu utilizati langa surse de apa, cum ar fi cazi de baie sau chiuvete.

Pentru a detasa incalzitorul, mai intai opriti-l si apoi scoateti-I din priza.

Nu |3sati obiecte strdine sa intre sau sa blocheze ventilatia.

Pentru a preveni un posibil incendiu, nu blocati filtrul de aer. Nu utilizati pe suprafete moi,
cum ar fi paturile.

Tineti la cel putin 1 metru distanta de orice obiect si intr-o camera care nu este prea ingusta
sau mica.

Nu utilizati incalzitorul in zone in care se utilizeaza benzina, vopsele sau lichide inflamabile.

PASTRATI INCALZITORUL USCAT

ATENTIE: Proiectat numai pentru utilizarea pe perete interior.
ATENTIE: Nu conectati la extensii sau prize cu alte aparate.
ATENTIE: Risc de electrocutare daca nu este introdus strict in priza.

DEPANARE

LUXIFLAME-ul meu nu functioneaza:

Asigurati-va ca priza suporta tensiunea de 220-240V.

Asigurati-va ca produsul sau priza nu prezinta deteriordri vizibile; in caz contrar, contactati un
electrician.

Asigurati-va ca ati apasat butonul ON/OFF de pe partea laterald a LUXIFLAME.

LUXIFLAME functioneaza numai in pozitie verticald; asigurati-va ca nu ati introdus produsul in
pozitie orizontala.

lese aer rece sau cald:

1.

Asteptati cateva minute dupa pornire.



2. Asigurati-va ca nu ati setat temperatura minima.

PREZENTARE GENERALA A PRODUSULUI
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Reduceti temperatura
Cresterea temperaturii
Afisaj digital

Reglarea vitezei
Cronometru

Senzor

Buton ON/OFF

Afisaj flacara

FUNCTIONAREA PRODUSULUI

TIMER

Introduceti LUXIFLAME in priza de 220-240V.

Rotiti butonul de pe partea laterala a aparatului spre pozitia ON pentru a porni incalzitorul.
Utilizati butonul "+" pentru a creste temperatura sau "-" pentru a o scadea, intre 15-32°C, asa
cum este marcat pe afisaj.

Selectati viteza dorita. Apasati "Speed" pentru a alege intre HIGH (rapid) si LOW (lent), asa
cum este marcat pe afisaj.

Apadsati butonul "ON/OFF" spre OFF pentru a opri incalzitorul si deconectati-I de la retea.

LUXIFLAME are un temporizator integrat care permite incalzirea automata a incalzitorului atunci cand
acesta atinge timpul setat.

1.

n timp ce LUXIFLAME este pornit, apdsati butonul "temporizator" pentru a activa
temporizatorul.

Butonul stabileste ora la care incélzitorul se va inchide automat. Apasati +/- pentru a seta
timpul de inchidere; puteti alege intre 1 si 12 ore.

Cand se ajunge la ora doritd, nu mai apasati.



4.

Pentru a anula temporizatorul, puteti seta orele de inchidere automata la 00.

COMENZILE TELECOMENZII

+/-: Reglarea temperaturii

Viteza: Reglarea vitezei intre HIGH (rapid) si LOW (lent)

Timer: Apasati butonul TIMER pentru a seta ora la care incalzitorul se va inchide automat.
Apadsati +/- pentru a seta orele de inchidere, intervalul de temporizare (1-12 ore).

Telecomanda necesita o baterie CR2025 pentru a functiona (inclusa).

TINTRETINEREA PRODUSULUI

NOTA: Tnainte de a incepe orice operatiune de intretinere, deconectati LUXIFLAME de la priz3
si lasati-l sa se raceasca complet.

Pentru a curdta LUXIFLAME, stergeti-l de praf cu o carpa umeda, neabraziva. Utilizati putin
sapun si uscati cu o carpa moale.

ATENTIE
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NU utilizati alcool, benzina, detergenti abrazivi, produse de lustruire sau perii pentru a-|
curata. Acestea ar putea provoca deteriorarea incalzitorului.

NU lasati lichidele sa patrunda in aparat.

NU scufundati LUXIFLAME in apa.

Asteptati pana cand aparatul este complet uscat Tnainte de a-l porni.

Depozitati-l intr-un loc racoros si uscat atunci cand nu este utilizat.

INSTRUCTIUNI PENTRU RECICLARE $I ELIMINARE:

Aceasta etichetd inseamna ca produsul nu poate fi eliminat ca si alte deseuri menajere pe intreg teritoriul UE.
Pentru a preveni posibilele daune aduse mediului sau sanatatii umane Tn urma eliminarii necontrolate a
deseurilor. Reciclati in mod responsabil pentru a promova utilizarea durabild a resurselor materiale. Dacd doriti
sa returnati un dispozitiv uzat, utilizati sistemul de depunere si colectare sau contactati comerciantul de la care
ati cumparat produsul. Retailerul poate accepta produsul pentru o reciclare sigura din punct de vedere ecologic.

O declaratie a producatorului care sa ateste ca produsul respecta cerintele directivelor UE aplicabile.



BG: LUXIFLAME - PbKOBOACTBO 3A NOTPEBUTENA

OCHOBHM NPEAYNPEXAEHUA 3A BE3SOMNACHOCT

1.

10.
11.
12.
13.

14.

15.

KoraTo n3nonssate eNekTpUYECKM akcecoapu, obpblLanTe crnewmanHo BHUMAHKE, 3a Aa
HaMasInTe pMUcKa OT NoXKap, TOKOB yAap M HapaHABaHe.

To3u oTonauteneH ypes, Tpsbea Aa 6bae cBbp3aH KbM eN1EKTPUYECKM KOHTAKT C HamnpexXeHue
220-240 V. He BKNtOYBalTE HUKAKBO APYro YCTPOMCTBO B CblLaTa e/1EKTPMUECKa Bepura. AKo
He CTe CUTYpPHM B XapaKTEPUCTUKUTE HA KOHTAKTa, KOHCYATUPalTe ce C eNeKTPOTEXHMK Npean
ynoTpeba. HenpaBuAHOTO NOCTaBAHE HA LLEMNcena MOXKe Aa NPUYMHU NoXKap,
HEeW3NpPaBHOCTU, NOBPEAMN, HAPAHABAHUA UAN JOPU CMBPT.

He cBbp3BaiiTe KbM YAbIKUTEN, 3aXPaHBalLLa JIEHTA UM KOHTAKT C APYrM CBbP3aHU ypeau.
3a aa nsberHeTe UsrapaHus, He OKOCBAWTE NOBBbPXHOCTU, JOKATO HArpeBaTeNAT ce
M3Mon3Ba.

JpbKTe 3ananMmm maTepuani, Kato Bb3rnaBHULM, KUIMMU, LPEXU U 3aBECU, HA Pa3CTOAHMNE
Han-manKo 1 MeTbp OT NpefHaTa U CTPAHUYHUTE YACTU Ha OTONINTENA.

Bbaete BHMMATENHM, KOFATO M3MON3BaTE HarpesaTena B 61M30CT 40 Aela, MHBAAMAMW UK
KMBOTHMU.

BuHarn nskno4BanTe HarpeBaTensa OT e/IeKTPUYECKaTa MpPEXKa, KOraTo He ro n3nos3BaTe.

He n3nonssainTte HarpesaTena c HEM3NpPaBeH KOHTAKT UK c/ies NoBpesa B KOHTAKTaA.

He n3nonssanTte ypeaa Ha oTKpUTO. M3naraHeTo Ha aTMoChEepHU BAUAHUA KaTO Bb3AyX,
ObXA, CHAT U CABHUE MOXe Aa fAoBese A0 NoBpeaa U ONacHOCT.

He nsnonseavite B 61M30CT A0 BOAOM3ITOUYHULM KaTO BaHU AU MUBKM.

3a ga oTKauuTe HarpesaTend, NbPBO O U3KAOYETE U C/ief TOBA ro M3BAaAETE OT KOHTAKTa.

He no3BonaBanTe HaB/NIM3AHETO Ha YYKAW NPEeAMETM UAU BAOKMPAHETO Ha BEHTUIAUMATA.
3a Aa NpenoTBpPaTMTE EBEHTYAsIEH NOXKap, He 610KMpaiiTe Bb3ayLWwHMA GUnTbp. He
M3N0/3BaNTe HarpeBaTe A BbPXy MEKM NOBbPXHOCTU, KaTO Hanpumep nerna.

JpbKTe ro Ha pa3cToaHME HaW-MasIKo 1 MeTbp OT BCAKAKBM NPegMETH U B MOMELLEHME,
KOETO He e TBbpAEe TACHO UM MasKO.

He n3nonseaiTte HarpesaTena Ha MecTa, KbAeTo Ce U3Mn0/13BaT 6eH3nH, 6ou namn 3ananmmm
TEYHOCTW.

NOAAbLPXANTE HATPEBATENA CYX

BHUMAHME: MNpegHa3HayeH e camo 3a U3N0A3BaHe Ha BbTpeLlHa CTeHa.
BHUMAHME: He cBbp3BaiiTeE KbM YABAKUTENN UAN KOHTAKTU C APYrX ypeaun.
BHUMAHME: OnacHOCT OT TOKOB y4ap, ako He ce NOCTaBM CTPUKTHO B KOHTAKTA.

OTCTPAHABAHE HA HEU3MNMPABHOCTU

Mosam LUXIFLAME He pabomu:

YBepeTe ce, Ye KOHTAKTbT NogabprKa HanpexkeHue 220-240 V.

YBepeTe ce, 4e NPOAYKTHT UM KOHTAKTbT HAMAT BUAMMM NOBPEAN; B MPOTUBEH C/y4all ce
0b6DBbPHETE KbM €1IEKTPOTEXHUK.

YBepere ce, ye cTe HaTucHann 6ytoHa ON/OFF otctpaHu Ha LUXIFLAME.

LUXIFLAME paboTi camo BbB BEPTUKAJIHO NO/IOXKEHWNE; YBEPETE CE, Ye He CTe NOCTaBUAMU
NPOAYKTa XOPU3OHTANHO.



U3zau3za cmyodeH unu monvs 8b30yX:

1. W3uakaliTe HAKOJIKO MUHYTU c/ief, BK/IOUYBAHETO.
2. YBeperTe ce, Ye He CTe HAaCcTPOUIN MMHMMANHATA TemnepaTypa.
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NPEMEA HA NPOAYKTA

i

HamansasaHe Ha TemnepaTtypata
YBennyaBaHe Ha TemnepaTtypaTta
Undpos aucnnei

PerynmupaHe Ha ckopocTTa

Talimep

CeHsop

BYTOH 3a BK/loYBaHe/U3KOUBaHE
NHAMKaums Ha naambKa

PNV A WNRE

PABOTA C MPOAYKTA

1. Moctasete LUXIFLAME B KOHTaKTa 3a 220-240 V.

2. 3aBbpTeTe OyTOHa OTCTPaHK Ha ypesa Kbm nosunums ON (Bk.), 3a Aa BKAOUUTE HarpesaTens.

3. M3nonseanTte bytoHa "+", 3a Aa noBULIMTE TeMnepaTypaTa, Uau
AunanasoHa 15-32 °C, KaKkTo e oTb6ena3aHo Ha aucnaes.

4. WNsbeperte KenaHaTta ckopocT. HatucHete "Speed" (CkopocT), 3a aa n3bepete mexay HIGH

, 3a Aa A HaMma/inmTe, B

(Bucoka) n LOW (HuUCKa), KaKTo e oTbenA3aHo Ha Aucnaes.
5. HatucHete 6yToHa "ON/OFF" (BKatousaHe/uskatouBaHe) B nocoka OFF (M3KkntousaHe), 3a aa
W3K/lOYMTE HarpesaTeNsa 1 4a ro U3KAunUTe OT eNeKTpuYeckaTa Mpexka.

TAUMEP

LUXIFLAME v“ma BrpafeH Taimep, KOMTO N0O3B0/IIBa aBTOMATUYHO 3arpsBaHe Ha HarpesaTens npu
[OCTUraHe Ha 33434eHOTO BpeMe.

1. [Jokato LUXIFLAME e BKAtoYeH, HaTUCHeTe byToHa "Talimep", 3a Aa aKTUBMpaTe Talmepa.



ByTOHBT 334aBa BPEMETO, B KOETO HAarpeBaTeNAT LWeE Ce U3KAUYN aBTOMATUYHO. HaTucHete
+/-, 3a Aa 3aja4eTe BpEMeTO Ha 3aTBapAHe; moxeTe aa nsbuparte mexay 1 n 12 yaca.
KoraTo »enaHoto Bpeme e A0CTUIHATo, He HaTUCKaWTe noBeye.

3a ga OTMeHUTe Talimepa, MOXKeTe Aa HAaCTPOUTE YacoBeTe 33 aBTOMATUYHO M3KAOYBaAHE Ha
00.

KOMAHAM OT ANCTAHLMUOHHOTO YNPABJ/IEHUE

+/-: PerynnpaHe Ha TemnepaTtypara

CropocT: PerynupaHe Ha ckopoctTa mexay HIGH (6bp3a) u LOW (6aBHa)

Timer (Talimep): HatucHete 6ytoHa TIMER (Tamep), 3a Aa 3aganerte BpemMeTo, B KOETO
HarpeBaTenAT LLe ce U3KNoYM aBTOMaTMYHO. HaTucHeTe +/-, 3a Aa 3a4a4eTe YacoBeTe Ha
3aTBapsHe, AMana3oH Ha BpemeTpaeHeTo (1-12 vaca).

OucTtaHUMOHHOTO ynpasaeHue usuckea 6atepua CR2025, 3a ga pabotu (BKAoueHa B KOMNAEKTa).

noagAaPbHKA HA NPOAYKTA

3ABENIEXKKA: lMpean ga 3ano4yHeTe KakBaTo U Aa e onepauma No NoaapbKKa, U3KAoYeTe
LUXIFLAME oT KOHTaKTa 1 ro octaBeTe Aa U3CTUHEe HaMbJ/IHO.

3a ga nounctute LUXIFLAME, n3bbplueTte npaxa OT HEro C B/laKHa, HeabpasneBHa Kbpna.
MN3non3Barte Masiko canyH M NOACYLIETe C MeKa Kbpna.

BHUMAHMUE

e wnN

HE n3nonssanTte ankoxos, 6eH3nH, abpasmnBHM NOYMCTBALLM NpenapaT, NOJAUTYPU UM YETKK
3a nouymncTeaHeTo My. Te MmoraT ga NPUYMHAT NOBPeSa Ha HarpesaTens.
HE no3BonsBanTe Ha TEYHOCTM Aa HaBAU3aT B YCTPOMCTBOTO.

HE noTtansinte LUXIFLAME BbB BOAa.

M34yaKaiTe yCTPOICTBOTO @ U3CbXHE HaNb/IHO, NPeau Aa ro BKAOUMUTE.
CbxpaHsaBaKnTe Ha X1afHO U CYXO MACTO, KOraTo He ce U3MNo/3Ba.

YKA3AHUA 3A PELULUK/TUPAHE U U3SXBBPNAHE:

Ta3un eTMKeTKa 03Ha4aBa, Ye NPOAYKTLT He MOXe [la Ce U3XBbP/IU KaTo obukHoBEH H6UTOB oTnag B uanara EC. 3a

npefoTBpaTABaHE Ha Bb3MOXHM BPeau 3a OKO/IHATa Cpeaa UaM YOBELLKOTO 34paBe OT HEKOHTPOAUPAHO
M3XBbPAAHE Ha OTNaabLM. PeunknunpalitTe oTTOBOPHO, 33 Aa Ce NOAMNOMOrHe ycToiumsaTta ynotpeba Ha
MaTepuanHu pecypcu. AKo UcKaTe Aa BbpHeTe ynoTpebsBaHO yCTPOICTBO, M3M03BaiTe cucTemaTa 3a

c1:6v1paHe n c1:6v1paHe WU Ce CBbPXKETe C TbproseLla, OT KOroTo CTe 3aKynunam npoaykKra. T'prOBeLl,bT MOXe Aa

npueme NpoaykTa 3a eKo0/1I0r’M4yHo 6e3onacHo peunKkamnpaHe.

[Jeknapauma oT nponssoanTeNns, Ye NPOAYKTLT OTFOBapPA Ha U3NUCKBAHMATA Ha CbOTBETHUTE ANPEKTUBU HA EC.



LV: LUXIFLAME - LIETOTAJA ROKASGRAMATA

GALVENIE DROSIBAS BRIDINAJUMI

1.
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11.
12.
13.

14.
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Lietojot elektriskos piederumus, pieveérsiet pastiprinatu uzmanibu, lai samazinatu ugunsgréka,
elektroSoka un traumu risku.

Sis silditajs japievieno 220-240 V rozetei. Neieslédziet taja pasa elektribas kédé nevienu citu
ierici. Ja neesat parliecinats par kontaktligzdas parametriem, pirms lietoSanas konsultéjieties
ar elektriki. Nepareiza kontaktdaksas ievietoSana var izraisit ugunsgréku, darbibas
traucéjumus, bojajumus, traumas vai pat navi.

Neiesledziet pagarinataju, stravas slipmasinu vai kontaktligzdu kopa ar citam pievienotam
iericém.

Lai izvairitos no apdegumiem, nepieskarieties virsmam, kameér silditajs tiek lietots.

Uzturiet degtspéjigus materialus, pieméram, spilvenus, paklajus, apgérbu un aizkarus vismaz
1 metra attaluma no silditaja priekSpuses un saniem.

Esiet uzmanigi, ja silditaju lietojat bérnu, invalidu vai dzivnieku tuvuma.

Kad silditajs netiek lietots, vienmér atvienojiet to no tikla.

Neizmantojiet silditaju ar bojatu kontaktligzdu vai péc kontaktligzdas darbibas traucéjumiem.
Nelietojiet sildttaju arpus telpam. Gaisa, lietus, sniega un saules iedarbiba var radit bojajumus
un apdraudéjumu.

Nelietojiet silditaju Gdens avotu, pieméram, vannas vai izlietnes, tuvuma.

Lai atvienotu silditaju, vispirms to izsleédziet un péc tam iznemiet no kontaktligzdas.
Nepielaujiet sveskermenu iek|GSanu vai ventilacijas blokésanu.

Lai noverstu iespéjamu ugunsgréku, neaizsprostojiet gaisa filtru. Nelietojiet uz mikstam
virsmam, pieméram, gultam.

Glabajiet vismaz 1 metra attaluma no jebkadiem priekSmetiem un telpa, kas nav parak Saura
vai maza.

Nelietojiet silditaju vietas, kur tiek lietots benzins, krasas vai uzliesmojosi skidrumi.

GLABAJIET SILDITAJU SAUSU

UZMANIBU: Paredzéts tikai izmanto3anai pie iek$&jam sienam.
UZMANIBU: nepievienojiet pagarinajumiem vai kontaktligzdam ar citam iericém.
UZMANIBU: elektro3oka risks, ja tas nav stingri ievietots kontaktligzda.

PROBLEMU NOVERSANA

Mans LUXIFLAME nedarbojas:

Parliecinieties, ka kontaktligzda atbalsta 220-240 V spriegumu.

Parliecinieties, ka izstradajumam vai kontaktligzdai nav redzamu bojajumu; pretéja gadijuma
sazinieties ar elektriki.

Parliecinieties, ka esat nospiedis ieslégsanas/izslégsanas pogu LUXIFLAME sanos.
LUXIFLAME darbojas tikai vertikala stavokli; parliecinieties, vai izstradajums nav ievietots
horizontali.

Izpliist auksts vai silts gaiss:

1.

Péc ieslégSanas pagaidiet daZzas minates.



2. Parliecinieties, ka neesat iestatijis minimalo temperatdru.
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RAZOJUMA PARSKATS

-0

7

Samazinat temperatlru
Paaugstinat temperatlru
Digitalais displejs

Atruma regulésana

Taimeris

Sensors
leslegsanas/izslégsanas poga
Liesmas displejs

O NV A WNR

PRODUKTA DARBIBA

1. levietojiet LUXIFLAME 220-240 V kontaktligzda.

2. Laiieslégtu silditaju, pagrieziet pogu ierices sanos uz ieslégsanas poziciju.

3. Izmantojiet pogu "+", lai paaugstinatu temperatiru, vai pogu "-", lai to pazeminatu, no 15 Iidz
32 °C, ka noradtts uz displeja.

4. Izvélieties vélamo atrumu. Nospiediet "Speed" (Atrums), lai izvélétos starp HIGH (atri) un
LOW (léni), ka noradits displeja.

5. Nospiediet pogu "ON/OFF" virziena uz OFF, lai izslégtu silditaju un atvienotu to no
elektrotikla.

TIMER
LUXIFLAME ir iebQvéts taimeris, kas Jauj automatiski sildit silditaju, kad tas sasniedz iestatito laiku.

1. Kameér LUXIFLAME ir ieslégts, nospiediet pogu "taimeris", lai aktivizétu taimeri.

2. Poga nosaka laiku, kad silditajs automatiski izslédzas. Nospiediet +/-, lai iestatitu izslégsanas
laiku; varat izvéléties no 1 lidz 12 stundam.

3. Kad ir sasniegts vélamais laiks, vairs nespiediet.

4. Lai atceltu taimera darbibu, varat iestatit automatiskas izslégsanas stundas uz 00.



TALVADIBAS PULTS KOMANDAS

+/-: Temperatdras regulésana

Atrums: atruma regulé$ana starp HIGH (atri) un LOW (léni)

Taimeris: Nospiediet TIMER pogu, lai iestatitu laiku, kad silditajs automatiski izslegsies.
Nospiediet +/-, lai iestatitu izslegsanas laika stundas, laika diapazons (1-12 stundas).

Talvadibas pults darbibai nepiecieSama CR2025 baterija (ieklauta komplekta).

PRODUKTA APKOPE

PIEZIME: Pirms sakt jebkuru apkopes darbibu, atvienojiet LUXIFLAME no kontaktligzdas un
Jaujiet tam pilniba atdzist.

Lai notiritu LUXIFLAME, notiriet to ar mitru, neabrazivu dranu. Izmantojiet nedaudz ziepju un
nosusiniet ar mikstu dranu.

UZMANIBU

vk wnN

Tirisanai NEIZMANTO lietot spirtu, benzinu, abrazivus tiriSanas lidzek|us, pulésanas lidzek|us
vai birstes. Tie var radtt silditaja bojajumus.

Nelaujiet ierices iekSpusé ieklat skidrumiem.

NENOMERKAJIET LUXIFLAME iegremdét Gdent.

Pirms ierices ieslégSanas pagaidiet, [1dz ta ir pilnigi sausa.

Kad ierice netiek lietota, uzglabajiet to vésa un sausa vieta.

INSTRUKCIJAS PAR PARSTRADI UN IZMETIENU:

€

S etikete nozimé, ka produkts nedrikst tikt izmesti ka parasts sadzives atkritums visa ES. Lai novérstu
iespéjamos kaitéjumus vides vai cilvéku veselibai no nekontrolétas atkritumu izgasanas. Parstradajiet atbildigi,
lai veicinatu materialu resursu ilgtspéjigu izmanto$anu. Ja vélaties atgriezt lietoto ierici, izmantojiet atdevi un
kolekcijas sistému vai sazinieties ar mazumtirgotaju, no kura iegadajaties produktu. Mazumtirgotajs var pienemt
produktu ekologiski drosai parstradei.

RaZotaja deklaracija, ka produkts atbilst attiecigajam ES direktivam.



LT: LUXIFLAME - VARTOTOJO VADOVAS

PAGRINDINIAI SAUGOS |SPEJIMAI

1.
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14.
15.

Naudodami elektrinius priedus, bikite atidls, kad sumazintumeéte gaisro, elektros smugio ir
suzalojimy rizika.

Sis Sildytuvas turi bati prijungtas prie 220-240 V elektros lizdo. | tg pacig elektros grandine
nejjunkite jokio kito prietaiso. Jei nesate tikri dél lizdo charakteristiky, pries naudodami
pasikonsultuokite su elektriku. Netinkamai jkiSus kiStukg gali kilti gaisras, atsirasti gedimuy,
blti sugadintas, suZalotas ar net mirti.

Neprijunkite prie prailgintuvo, maitinimo juostos ar kistukinio lizdo su kitais prijungtais
prietaisais.

Kad iSvengtuméte nudegimy, nelieskite pavirsiy, kai Sildytuvas naudojamas.

Degias medziagas, pavyzdziui, pagalves, kilimus, drabuzius ir uzuolaidas, laikykite bent 1
metro atstumu nuo Sildytuvo priekio ir Sony.

Blkite atsargus, kai Sildytuva naudojate Salia vaiky, nejgaliyjy ar gyviny.

Nenaudojamg Sildytuvg visada iStraukite i elektros tinklo.

Nenaudokite Sildytuvo su sugedusiu kistukiniu lizdu arba po kiStukinio lizdo gedimo.
Nenaudokite Sildytuvo lauke. Oro, lietaus, sniego ir saulés poveikis gali sukelti Zalg ir pavojy.

. Nenaudokite Salia vandens Saltiniy, pavyzdziui, voniy ar kriaukliy.

.....

. Neleiskite pasaliniams daiktams patekti j ventiliacijos angg ir jos neuzdenkite.
. Kad iSvengtuméte galimo gaisro, neuzdenkite oro filtro. Nenaudokite ant minksty pavirsiy,

pavyzdziui, lovy.
Laikykite bent 1 metro atstumu nuo bet kokio objekto ir ne per siauroje ar mazoje patalpoje.
Nenaudokite Sildytuvo vietose, kur naudojamas benzinas, dazai ar degis skysciai.

SAUGOKITE SILDYTUVA SAUSAI

DEMESIO: Sukurtas naudoti tik vidinéje sienoje.
DEMESIO: neprijunkite prie prailgintuvy ar lizdy su kitais prietaisais.
DEMESIO: elektros smigio pavojus, jei néra grieztai jkitas j lizda.

TRIKCIY SALINIMAS

Mano LUXIFLAME neveikia:

Jsitikinkite, kad lizdas palaiko 220-240 V jtampa.

Jsitikinkite, kad ant gaminio arba lizdo néra matomy pazeidimy; prieSingu atveju kreipkités j
elektrika.

Jsitikinkite, kad paspaudéte jjungimo / iSjungimo mygtuka, esantj LUXIFLAME 3Sone.
LUXIFLAME veikia tik vertikalioje padétyje; jsitikinkite, kad gaminio nejdéjote horizontaliai.

ISeina Saltas arba siltas oras:

1.
2.

Palaukite kelias minutes po jjungimo.
Jsitikinkite, kad nenustatéte maZiausios temperatiros.



GAMINIO APZVALGA
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Jjungimo / iSjungimo mygtukas
Liepsnos ekranas

1. Sumazinkite temperatirg
2. Padidinkite temperatirg
3. Skaitmeninis ekranas

4. Greicio reguliavimas

5. Laikmatis

6. Jutiklis

7.

8.

GAMINIO VEIKIMAS

1. Jkiskite LUXIFLAME j 220-240V lizda.

2. Pasukite jrenginio Sone esantj mygtuka j ON padétj, kad jjungtuméte Sildytuva.

3. Mygtuku "+" padidinkite temperatlrg arba "-" jg sumazinkite - nuo 15 iki 32 °C, kaip
pazymeéta ekrane.

4. Pasirinkite norimg greitj. Paspauskite "Speed" (greitis), kad pasirinktuméte tarp HIGH (greitas)
ir LOW (létas), kaip pazyméta ekrane.

5. Paspauskite mygtukg "ON/OFF" (jjungti / iSjungti) link OFF (iSjungti), kad Sildytuvas issijungty,
ir atjunkite jj nuo elektros tinklo.

LAIKMATIS

LUXIFLAME yra integruotas laikmatis, leidZiantis automatiskai jkaitinti Sildytuva, kai jis pasiekia
nustatytg laika.

1. Kai LUXIFLAME yra jjungtas, paspauskite mygtuka "laikmatis", kad jjungtumeéte laikmat;.

2. Mygtuku nustatomas laikas, kada Sildytuvas automatiskai iSsijungs. Paspauskite +/-, kad
nustatytumeéte iSsijungimo laika; galite pasirinkti nuo 1 iki 12 valanduy.

3. Pasieke norima laika, daugiau nespauskite.

4. Norédami atSaukti laikmatj, galite nustatyti automatinio iSsijungimo valandas j 00.



NUOTOLINIO VALDYMO PULTO KOMANDOS

1.
2.
3.

+/-: Temperatiros reguliavimas

Greitis: greicio reguliavimas tarp HIGH (greitas) ir LOW (létas)

Laikmatis: Paspauskite mygtukg TIMER (laikmatis), kad nustatytuméte laika, kada Sildytuvas
automatiskai issijungs. Paspauskite +/-, kad nustatytuméte issijungimo laiko valandas, laiko
intervalas (1-12 val.).

Nuotoliniam valdikliui veikti reikia CR2025 baterijos (pridedama).

GAMINIO PRIEZIORA

PASTABA: pries pradédami bet kokig techninés prieziliros operacija, atjunkite LUXIFLAME nuo
elektros lizdo ir leiskite jam visiSkai atveésti.
Norédami iSvalyti LUXIFLAME, nuvalykite dulkes drégna neabrazyvine Sluoste. Naudokite Siek
tiek muilo ir nusausinkite minksta Sluoste.

DEMESIO
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NENAUDOKITE alkoholio, benzino, abrazyviniy valikliy, poliravimo priemoniy ar Sepeciy jam
valyti. Jie gali sugadinti Sildytuva.

NEleiskite skys€iams patekti j prietaisa.

NEMERKITE LUXIFLAME j vanden;.

Pries jjungdami prietaisg palaukite, kol jis visiskai iSdZius.

Kai nenaudojate, laikykite vésioje ir sausoje vietoje.

INSTRUKCIJOS DEL PERDIRBIMO IR ISMETIMO:

Si 7ymé reiskia, kad produktas negali bati i§mestas kaip jprastos namy tkio atliekos visoje ES. Norint isvengti

arba susisiekite su pardavéju, i$ kurio jsigijote produkta. Pardavéjas gali priimti produktg aplinkai saugiam
perdirbimui.

Gamintojo deklaracija, kad produktas atitinka taikomus ES direktyvy reikalavimus.

galimy Zalos aplinkai ar Zmoniy sveikatai dél nekontroliuojamo atlieky $alinimo. Perdirbkite atsakingai skatinant
tvary medziagy istekliy naudojima. Norédami grazinti naudota jrenginj, naudokite atidavimo ir rinkimo sistema
———



EE: LUXIFLAME - KASUTUSJUHEND

POHILISED OHUTUSHOIATUSED

1. Elektriliste tarvikute kasutamisel podrake suurt tdhelepanu, et vdhendada tulekahju,
elektril6ogi ja vigastuste ohtu.

2. See kiitteseade tuleb ithendada 220-240 V pistikupessa. Arge iihendage iihtegi muud seadet
samasse vooluahelasse. Kui te ei ole kindel pistikupesa omadustes, konsulteerige enne
kasutamist elektrikuga. Pistikupesa vale sisestamine vdib pdhjustada tulekahju, talitlushaireid,
kahjustusi, vigastusi vGi isegi surma.

3. Arge iihendage pikendusjuhe, pistikupesa vdi pistikupesa koos teiste ihendatud seadmetega.

4. Poletuste valtimiseks drge puudutage pindu, kui kiitteseade on kasutusel.

5. Hoidke pdlevaid materjale, nagu padjad, vaibad, riided ja kardinad, vdhemalt 1 meetri
kaugusel kitteseadme esiosast ja kilgedest.

6. Olge ettevaatlik, kui kasutate kitteseadet laste, invaliidide vGi loomade ldheduses.

7. Uhendage kiitteseade alati vooluvdrgust vilja, kui seda ei kasutata.

8. Arge kasutage kiitteseadet defektse pistikupesa korral v8i parast pistikupesa rikkeid.

9. Arge kasutage soojendajat valitingimustes. Kokkupuude selliste elementidega nagu dhk,

vihm, lumi ja paike voib pdhjustada kahjustusi ja ohtu.

10. Arge kasutage seda veevdtukohtade, néiteks vannide v&i valamute lahedal.

11. Kiitteseadme lahtivotmiseks lilitage see kdigepealt vilja ja seejarel eemaldage see
pistikupesast.

12. Arge laske vd&rkehadel siseneda ega blokeerige ventilatsiooni.

13. Vaimaliku tulekahju valtimiseks drge blokeerige Shufiltrit. Arge kasutage seda pehmete
pindade, nditeks voodite peal.

14. Hoidke vahemalt 1 meetri kaugusel mis tahes objektist ja ruumis, mis ei ole liiga kitsas v0i
vaike.

15. Arge kasutage kiitteseadet ruumides, kus kasutatakse bensiini, virve v&i tuleohtlikke
vedelikke.

HOIDKE KUTTESEADE KUIVANA

e TAHELEPANU: Mdeldud ainult siseseina kasutamiseks.
e TAHELEPANU: Arge iihendage pikendusi v&i pistikupesasid teiste seadmetega.
e ETTEVAATUST: elektril66gi oht, kui seade ei ole rangelt pistikupessa sisestatud.

VEAOTSING
Minu LUXIFLAME ei téota:

1. Veenduge, et pistikupesa toetab pinget 220-240V.

2. Veenduge, et tootel voi pistikupesal ei ole ndahtavaid kahjustusi; vastasel juhul poorduge
elektrikule.

3. Veenduge, et olete vajutanud LUXIFLAME'i kiljel olevat ON/OFF-nuppu.

4. LUXIFLAME too6tab ainult vertikaalses asendis; veenduge, et te ei ole toodet horisontaalselt
sisestanud.



Vélja tuleb kiilm véi soe 6hk:

1. Oodake moned minutid parast sisselllitamist.
2. Veenduge, et te ei ole seadistanud miinimumtemperatuuri.

11 T 5
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TOOTE ULEVAADE
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Vahendage temperatuuri
Temperatuuri suurendamine
Digitaalne ekraan

Kiiruse reguleerimine
Taimer

Andur

ON/OFF nupp

Leegi naidik

PNV A WNRE

TOOTE TOOPOHIMOTE

1. Sisestage LUXIFLAME 220-240V pistikupessa.

2. Keerake seadme kiiljel olevat nuppu ON asendisse, et kiitteseade sisse lilitada.

3. Kasutage nuppu "+" temperatuuri tdstmiseks voi "-" langetamiseks, vahemikus 15-32°C, nagu
on naidikul margitud.

4. Valige soovitud kiirus. Vajutage nuppu "Speed", et valida ekraanil margitud HIGH (kiire) ja
LOW (aeglane) vahel.

5. Vajutage nuppu "ON/OFF" nupu suunas OFF, et lulitada kitteseade vilja ja thendada see
vooluvorgust lahti.

TIMER

LUXIFLAME'il on sisseehitatud taimeri, mis vGimaldab kittekeha automaatselt kiitta, kui see jduab
seatud ajani.

1. Kui LUXIFLAME on sisse lilitatud, vajutage taimeri aktiveerimiseks nuppu "timer".



Nupu abil saab maarata aja, mil kiitteseade automaatselt valja lllitub. Sulgemisaja
seadmiseks vajutage +/-; saate valida 1 kuni 12 tunni vahel.

Kui soovitud aeg on saavutatud, drge vajutage enam.

Taimeri tihistamiseks saate automaatse valjalilitamise tunnid seadistada 00-ks.

KAUGJUHTIMISPULDI KASUD

1.
2.
3.

+/-: Temperatuuri reguleerimine

Speed: kiiruse reguleerimine HIGH (kiire) ja LOW (aeglane) vahel.

Taimer: Vajutage nuppu TIMER, et maarata aeg, mil kiitteseade automaatselt valja lllitub.
Vajutage +/- sulgemisaja tundide seadmiseks, ajastusvahemik (1-12 tundi).

Kaugjuhtimispuldi tooks on vaja CR2025 patareid (kaasas).

TOOTE HOOLDUS

MARKUS: Enne mis tahes hooldustoimingute alustamist {ihendage LUXIFLAME pistikupesast
lahti ja laske sellel taielikult jahtuda.

LUXIFLAME'i puhastamiseks pihkige sellest tolmu niiske, mitteabrasiivse lapiga. Kasutage
veidi seepi ja kuivatage pehme lapiga.

ETTEVAATUST

vk wN

ARGE kasutage puhastamiseks alkoholi, bensiini, abrasiivseid puhastusvahendeid,
poleerimisvahendeid ega harju. Need vdéivad kittekeha kahjustada.

ARGE laske vedelikke seadmesse sattuda.

ARGE kastke LUXIFLAME'i vette.

Oodake enne seadme sisselilitamist, kuni see on taielikult kuivanud.

Hoidke seadet jahedas ja kuivas kohas, kui seda ei kasutata.

JUHISED RINGLUSSEVOTU JA KORVALDAMISE KOHTA:

See margis tahendab, et toodet ei tohi kogu ELis kdrvaldada muude olmejaatmetena. Et valtida voimalikku
kahju keskkonnale vGi inimeste tervisele kontrollimatust jadtmete kdrvaldamisest. Taaskasutage
vastutustundlikult, et edendada materiaalsete ressursside sadstvat kasutamist. Kui soovite kasutatud seadme
tagastada, kasutage araviimis- ja kogumissiisteemi voi votke Ghendust jaemiilijaga, kellelt te toote ostsite.
Jaemija voib toote vastu votta keskkonnasdbralikuks ringlussevotuks.

Tootja deklaratsioon selle kohta, et toode vastab kohaldatavate ELi direktiivide nduetele.



GR: LUXIFLAME - ETXEIP1AIO XPHzZHZ

BAZIKEZ NPOEIAONOIHZEIZ AZDAAEIAZ

1.

10.
11.

12.
13.

14.

15.

Otav xpnotpornoleite nAektpka e€aptrpata, Swote SLaitepn MPOCOXN YLa VA LELWOETE TOV
Kivbuvo mupkayldg, nAektpomAnélog Kal TpOUPATIOUOU.

Autn n Bepudotpa npénel va ouvdebel o mpila 220-240V. Mnv elodyete onoladnmote aAAn
OUOKEUN 0TO 1810 NAeKTPLKO KUKAWMA. EQv Sev eloTe olyoupol yLo Ta XOPAKTNPLOTLKA TNG
npilag, cupBoudeuteite évav NAektpoAoyo mplv amnod tn xpnon. H AavBacuévn tonobétnaon
™G npilag pmopel va MPoKaA£CEL TTUPKAYLA, SUCAELTOUPYIEG, {NULEC, TPAUHUATIOMOUC | OKOUO
Kal Odvaro.

Mnv cuvbéete oe kaAwdlo tpogktaong, pila N npilo pe AAAeG cuVOESEUEVEG OUOKEUEG.

Mo va anopUyETe YKOUUATA, LNV ayylleTe TIg emidaveleg evw n Bepudotpa eival os
Aeltoupyia.

Kpatnote eudAekta UALKA Owg paglhdpla, xaAld, pouxa kol KOUPTIVEG TOUAdXLoTOV 1 HETpOo
MOKPLA aTtO TO UITPOOTIVO HEPOG KAL TIC TAEUPEG TNG BEpUAOTPOC.

No gloTe MPOOEKTIKOL OTAV XPNOLLOTIOLELTE TN BEPUACTPA KOVTA OE TIOLSLA, AVATINEOUC
{wa.

Byalete mavta 1o $pig amo v npila otav Sev XpnOLUOTOLEITE Tn BepudoTtpa.

Mnv xpnotluoroleite tn Bepudotpa pe mpila mou Sev Aettoupyel cwotd 1 Hetd amod
SuoAettoupyia tng npiloac.

Mn xpnolpomoleite tn Bepudotpa o eEwTEPLKOUC XWpPouC. H £€kBean og otolxeia OMwe o
agpag, N Bpoxn, To XLovL kal o NALoC pmopet va ipokaAéosl BAABN kal kivduvo.

Mn XPNOLLOTIOLELTE KOVTA O€ TINYEC VEPOU, OTWG UMAVIEPEG N VEPOXUTEG.

Mo va anmocuvdEoete T BepUAOTPA, TPWTA ATIEVEPYOTIOLOTE TNV KAL 0TI CUVEXELA
odalpéote TNV Ao tnv npila.

Mnv adnvete Eéva avtikeipeva va eLloéABouv f va epnodicouv Tov e€aepLlopo.

Mo va anodpuyste mbavr] TUPKOYLA, LNV LITAOKAPETE TO diAtpo aépa. Mn xpnoLUOTIOLEITE TN
OUOKEUN 08 HAAOKEC eTMLDAVELEG, OTIWG KPERATLAL.

AlaTnpelte TN CUOKEUN OE AMOOTACH TOUAAXLOTOV 1 HETPOU O OTIOLOSTIOTE AVTLKEIUEVO
Kal o€ éva SWPATLO Tou Sev eival TOAU OTEVO H ULKPO.

Mnv xpnoluomoleite tn BepldoTpa o XwpPoug OTou Xpnotpomolouvtal Beviivn, xpwHata f
gUudAekTa LYpA.

AIATHPEITE TH ©EPMAZTPA ITEINH

MNPOZOXH: Exel oxedlaoTel LOVO yLa Xpron O€ E0CWTEPLKO TolixO.
MNPOZOXH: Mn cuvb£eTe o€ MPOEKTAOELG 1) TIPLleg e AAAEC CUOKEUEC.
MNPOZOXH: Kivbuvog nAsktporAnéiag eav Sev elocaxBel avotnpd otnv mpila.

ANTIMETQMNIZH NPOBAHMATQN

To LUXIFLAME uou 6¢ev Aettoupyei:

BeBatwBeite 611 n mpilo urtootnpilel Tnv taon 220-240V.

BeBalwBeite o611 T0 Mpoidv N n npila dev mapouactalouvv opath INULd, StadopeTika
ETUKOLWVWVINOTE UE Evav NAEKTPOAOYO.

BeBawwOeite ot €xete matroet to kKouprti ON/OFF oto mAdL tou LUXIFLAME.



4. To LUXIFLAME Aettoupyel povo oe katakopudn B£on- BePalwOeite oTL Sev £xete TonobeTnoeL
TO TpoidV opLlovTLa.

Byaivel kpUog ) {eoTO¢ aEpag:

1. TNepLUEVETE LEPLKA AETITA IETA TNV EVEPYOTIOLNON.
2. BeBawwBeite otL bev €xete pubuioel tnv eAdxlotn Bepuokpaoia.

ENIZKOMHZH TOY NPOIONTOZX

&g

7

1. Meiwon tng Beppokpaaiag
2. Al&non tng Beppokpaociag
3. Wnouakn 066vn

4. PUBuon TaxvtnTag

5. XpovodLakomtng

6. AwoOntnRpog

7. Koupmi ON/OFF

8.

‘EvSelén dpAoyag
AEITOYPIIA TOY NPOTONTOZ

1. TomoOetrote to LUXIFLAME otnv mpila 220-240V.

2. TuploTe TO KOUMTL 0TO TTAAL TNG CUOKEUNG Ttpog T B€on ON yLa va EVEPYOTIOLOETE TN
Bepudotpa.

3. Xpnolpomolnote to koupri "+" yio va av€ioete tn Ogppokpaocia | "-" ylo va TN LELWOETE,
MeTagy 15-32°C, onwg avaypadetat otnv 08ovn.

4. EmuAé€re tnv emBupnti taxvtnto. MNatnote to mAnktpo "Speed" (Taxutnta) yio va emihé€ete
petaty HIGH (ypriyopn) kat LOW (apyn), 6nwe emonpaivetal otnv oBdvn.

5. Natfote to kouuni "ON/OFF" mpog to OFF yia va arnevepyonolioete tn Oeppudotpa Kot vol
v anmoouvdéoete amod to Siktuo.



XPONOAIAKONTH2

To LUXIFLAME 810B£Tel EVOWUATWUEVO XPOVOSLOKOTITN TIOU EMITPETIEL TNV AUTOUATH BEpUavaon TG
Beppaoctpag o0tav GpTACEL OTOV KABOPLOUEVO XPOVO.

Evw to LUXIFLAME eival evepyomnolnpévo, T OoTE To KOUUTL "xpovoSLlakontng” yla va
EVEPYOTIOLOETE TO XPOVOSLAKOTTTN.

To kouuni puBuileL tnv wpa mou n Bepudotpa Ba amnesvepyomnolnBel avtopata. MEote +/- yla
va puBuioete to Xpovo kAeloipatog- unopeite va emilé€ete petafl 1 €wg 12 wpwv.

Otav emnuteuxbel o emBLUNTOG XPOVOE, LNV TIATATE AAAO TO KOUTIL.

Mo VoL OKUPWOETE TO XPOVOSLOKOTITH, UMOpPE(Te v pUBLICETE TIC WPEG AUTOUOTOU
kAeloipartog oto 00.

ENTOAEZ THAEXEIPIZTHPIOY

1.
2.
3.

+/-: PUBULON Beppokpaoiag

Taxvtnta: PUBULoN Tayutntog petafl HIGH (ypriyopa) kot LOW (apyd)

Xpovodiakomntng: Matriote to kouuri XPONOAIAKOMTHE yia va puBuioste tTnv wpa mou n
Bepudotpa Ba anevepyonowndel avtopata. MiEote +/- yla va puBUIOETE TIC WPEG TOU XpOVou
KAeloipartog, eVpog xpoviopou (1-12 wpeg).

To tnAexelplotiplo amautei pa pratapio CR2025 yia va Asttoupynoet (mepthappavetat).

LYNTHPHZH TOY NPOTONTOZ

ZHMEIQZH: Mpu Eekvroste omoladnmote epyacia cuvinpnong, anocuvdéote to LUXIFLAME
omod tnv mpila Kot oprOTE TO VA KPUWOEL EVTEAWC.

Mo va kaBapioete to LUXIFLAME, EeokovioTe To e Eva uypod, U AELOVTLKO TIOVL.
XpNOLUOTOLROTE Alyo 0aTOUVL KAL OTEYVWOTE UE £Va LOAQKO TTaVL.

NPOZOXH

ik wnN

MHN xpnotpomnoleite owonveupa, Bevlivn, AeLavTIKA KABAPLOTIKA, YUOALOTIKA 1) BOUpPTOEC
yla va To kaBaploete. Oa pnmopouoav va TPoKaAEGouV {NLA oTn Bepudotpa.

MHN adrvete uypa va eLoEABOUV OTn CUOKELN).

MHN BubBilete to LUXIFLAME o€ vepo.

MePLUEVETE VO OTEYVWOEL EVIEAWC N CUCKEUN TIPLV TNV EVEPYOTIOLOETE.

AmoOnkeVOTE TN CUOKEUN 0 SpooePO KoL OTEYVO LEPOG OTAV SEV TN XPNOLUOTIOLE(TE.

OAHTIEZ TIA ANAKYKAQZH KAI AMOPPIWH:

AUTI N ETIKETO ONUALVEL OTL TO TIPOLOV SEV MPETIEL VAL ATIOPPLUTTETAL WG CUVNOLOMEVA OLKLOKA QMOPPLUMATA OE
0AGKkANpN tnv EE. Ma tv mpoAnyn mbavwv nuuwv oto meptBarlov rj tnv avBpwrvn uysio and pn
eheyxopevn anoppuhn anoPARtwy. AvakukAwaote unteUBuva yla TV mpowenaon g BLWoLNG XpRong Twv
UALKWV TIOpwv. EAv BEAETE va EMLOTPEYETE EVAL XPNOLOTIOLNUEVO TIPOLOV, XPNOLLOTIOLOTE TO CUCTN AL
napadoong Kot GUAAOYAG 1) EMKOWVWVAOTE UE ToV AlavomtwAnTr amnd tov onoio ayopdoate to poidv. O
AtavontwAntng unopet va Sextel to poidv yLa olkoAoyLKr avakUKAwon.

ARAWON TOU KOTAOKEUQOTH OTL TO TIPOLOV CUUUOPDWVETAL LE TIG ATTAULTACELG TwV LoXUouowv odnywwv tng EE.



